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MOTTO

Out of the night that covers me

Black as pit from pole to pole

| thank whatever God there be for my unconquerablesoul....

| am the master of my fate
| am the captain of my soul

(William Ernest Henley)



DEDICATION
This thesis is dedicated to:

The researcher’s beloved father and mother
Kartono and Siti Aisyah
(ThanKks for their endless loves, prays, and supports)

The researcher’s big family in Samarinda, Madiun, PeKalongan, and Sumatera
Their smiles give a beautiful life for the researcher

Al the researcher’s lecturers
Thanks so much in giving the researcher Knowledge, unforgettable experiences, and supports

All the researcher’s friends
In ‘English Letters and Language Department
Special for: I'am (for being with the researcher whenever she needs him, UciK-bee (UcoK), Peny (bude),
Yu2n (jerry), Aini, Wi2n, Mina, etc. And also thanKks so much for Kang Rohmat, mb’ Ina, and mb’
Lu2K (thanKs for borrowing their thesis)

All the researcher’s friends
In boarding house of Gajayana 107: Rin-cil, Uyunx_Sexy, Vermon, Fajar, Evi, Lina, Nia, Rifti,
Ziza, Devia, Era, Hilal, Heny, Arni, Enju, Apen, mpok Riska, istriqg Moly (and her first son),and all
friends in boarding house.

All the researcher’s friends
In SMU KESATUAN 1 SAMARINDA
The best friend: Wulan (and her first daughter), Anggi, Hendra, Bambany, Tere, etc, The researcher
Loves them all



ACKNOWLEDGMENT

Alhamdulillahi robil ‘alamin all praises and gratitude be to Allah SWT, thenexv
of the Day of Judgment, the Lord of the univers@\hs given the researcher his
inspiration and bless in finishing her thesis. @halt and Salam are always delivered to
our Prophet Muhammad SAW who has leaded us as@model in the overall of our
life.

Her thesis will never get success without any fetence from other people, she
would thank for some people who have contributoher thesis. First of all, the
researcher’s beloved father and mother, KartonoSatdisyah, thanks for their loves,
their supports, and their prayers.

Second, the gratitude goes to Prof. Dr. H. Imanmr&ggo, the rector of the State
Islamic University of Malang, Drs. H. Dimjati Achmdiz, M. Pd, the Dean of Faculty of
Humanities and Culture, Department, Dra. Hj. SyafiyMA, the Head of English Letters
and Language, who have allowed her to conducthiesis without any serious
difficulties.

Third, her greatest gratitude goes to Mrs. Hj. RahniNur Indah, M. Pd. as my
advisor, for the valuable guidance, patience, ticoeyment that always conscientiously
guided her throughout the entire process of theish®rs. Nur Salam, M.Pd. who has
given a model of analysis and also all of the lesrwiof English Letters and Language
department .

Finally, the researcher really realizes that thests still needs the constructive

criticism and suggestion from the readers.

Malang, January 2, 2008

The Researcher,



ABSTRACT

Setyowati, Ririn. 2008. “A Study &@ohesive Devices Found in the Main Character’s
Utterances of Drama ‘Macbeth’ by William ShakespéaThesis. English
Letters and Language Department, Faculty of Huriean#nd Culture. The
State Islamic University of Malang. Advisor: Rohmatur Indah, M. Pd.

Key Words: Cohesion, Cohesive Devices, Macbeth.

This research is intended to analyze the cohelavieees found on the Macbeth’s
utterances in the drama entitled “Macbeth” in whith devices organize semantic
(meaning) relationship between an element andttier® The organization of those
elements is categorized as cohesion which is aéswed as one of the elements helps the
audience to follow easily the train of thoughtoé speaker or the writer. Macbeth as the
main character of the drama entitled “Macbeth” teritby William Shakespeare has
constructed many cohesive devices both in gramalatitd lexical cohesive devices.
Besides Macbeth, the supporting characters alsesgpheir utterances by using
grammatical and lexical cohesive devices. This dramludes spoken text in the form of
dialogues among the characters. Thus, it becone®sting object to be researched. The
problems are covered by the question "What typegarhmatical cohesion are found in
the drama entitled “Macbeth”?" and "What typesexi¢al cohesion are found in the
drama entitled “Macbeth”?”

This research uses descriptive qualitative reseaethod in which the data are
taken from the utterances expressed by Macbethglbis dialogues with other
supporting players. The data are analyzed by eixgjdtalliday and Hasan’s theory of
cohesive devices.

This research has obtained the following resultsti@ grammatical cohesive
devices which comprise reference, ellipsis, sulttstih and conjunction, this research
finds that the most widely used is reference wifigiction is to indicate reference
pronoun. Then, in the second position is followgabnjunction which function is to
indicate a connection between ideas. Next, theftgibstitution is found in which it
makes the language expressed accurate by sulbgtiygecific terms. The last is ellipsis;
its function is to simplify the sentences of utteres. Nevertheless, on the lexical
cohesive devices which cover reiteration and calioq, it is found that the most widely
found is reiteration namely repetition followed imgtonym, antonym, synonym, and
hyponym. However, Collocation is rarely found.

From the results, it is expected that this researdseful for teachers, students,
preachers and any other professions who has iotetsiproduce more qualified and
rationale text of speech which can achieve ther. ai
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CHAPTER |

INTRODUCTION

This chapter deals with background of the studgbj@ms of the study, objectives
of the study, significance of the study, scope landation of the study, and definition of

the key terms.

1.1 Background of the Study

Surah Ibrahim 4:

E'/ - - > T - - 27 ’& < wo = - A ,/ £~
a5 S8 o ogsp 2188 oo ST JnB oA 2 ) B oLl ) Ut o WLST T
€ Sl 31

And we never sent a messenger save with the laegfdygs folk, that he might
make (the message) clear for them. Then Allah shnd®m He will astray, and guides
whom He will. He is the Mighty, the Wise.

The above verse refers to the importance of langtizaf is to deliver a message.
In delivering a message, a part of language syetamed cohesion is used to make the
message meaningful. People need cohesion to cornatamith other people by using
both formal situation and informal situation, eitfy using grammatical cohesion or by
using lexical cohesion.

This research focuses on the cohesion as a pamgiliage system. Cohesion is

expressed partly through the grammar and partbutyin the vocabulary; therefore
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cohesion includes two types namely grammatical sioheand lexical cohesion (Halliday
and Hasan, 1976: 5).

Cohesion is expressed through the strata in whielstrata consists of the
semantic (meanings), the lexicogrammatical (forrasyl the phonological and
orthographic (expressions). Meanings are realizeddd) as forms, and forms are
realized as in turn (recoded) as expressions. Mgagsiput into wording, and wording
into sound or writing (Halliday and Hasan, 1976: 5)

In the discussion of cohesive devices, the pla@®bésion in the linguistic
system is in the component of textual. This congsrihe resources that language has for
creating text, in the same sense in which we haea lising the term along: for being
operationally relevant, and cohering within itsatid with the context of situation. The
remaining part of the textual component is thatolvhs concerned with cohesion
(Halliday and Hasan, 1976: 27).

Further, cohesion is closely related to informastmcture, and indeed the two
overlap at one point; but information structura i®rm of structure, in which the entire
text is blocked out into elements having one oeothnction in the total of
configuration- everything in the text has someustat the ‘given-new’ framework.
Cohesion is a potential for relating one elemenhetext to another, wherever they are
and without any implication that everything in tieat has some part in it. Cohesion,
therefore, is part of the text-forming componentha linguistic system. It is the means
whereby elements that are structurally unrelateshtbanother are linked together,

through the dependence of one on the other fantespretation.
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This research discusses about the cohesion usedrama entitled ‘Macbeth’
written by William Shakespeare. Specifically, isclisses the cohesive devices used in
the drama. Cohesive devices that are analyzedeativitto two types, they are;
grammatical cohesion and lexical cohesion. Grantabtiohesion includes reference,
substitution, ellipsis, and conjunction, wheréagcal cohesion includes reiteration and
collocation. Reiteration includes repetition, syyan hyponym, metonym, and antonym.

Drama is a play for the theatre, radio, or tel@nsit is the art of writing and
presenting plays, a series of exciting events (Bprta995). Drama is chosen since it is
interesting and it contains of writing and preseqgplays which can be observed by
using cohesion devices from utterances and convensaof the drama. Macbeth is a
feat of dramatic genius compelling, as it does ahé@ience to sympathize with a cold-
blooded murderer. Encouraged by his wife and tbelpecy of the witches, Macbeth, a
noble warrior, slays Duncan the king and seizestttene for himself. But in so doing,
he has upset the natural order and cannot hop®sper (Shakespeare, 1994).

There are other researchers on the same areawsitstaidy. Agustine’s study
(2003), focused on ‘the cohesions used in advengsgs published in the Jakarta Post.’
The result of the research states that the graratatind lexical cohesion are found. The
grammatical cohesion that was mostly used was palseference, and repetition was
mostly used in the lexical cohesion. Another rede# Muniro’s study (2005) which
focused on the cohesion and coherence used iwthtekts of “Cermin Eksploitasi
Advertiser” and “Marketable V Nilai-nilai” of “Prokon Aktivis” in Jawa Pos
newspaper. Her study has found that some coheswieas were found. Then coherence

consisting of primary and secondary concepts wasfalund.
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Based on the description above, the researcheterested in discussing the
cohesions used in a drama entitled ‘Macbeth’. Shusly specifies on the cohesive
devices of that drama. There are some reasonshelnesearcher choosedgHirstly,
many cohesive devices are found in the drama useadoart of language system and part
of text-forming component in the linguistic systedecondlythe drama is Shakespeare’s
work which uses advance and old language, whichaflenging to be researched.
Shakespeare is an actor and playwright who rematsy works such adamlet King
Lear, Othello, Romeo and Juliet, etde also wrote poems such\&snus and Adonis,
Sonnets, etchirdly, the researcher wants to confirm the findings efdther researches

on cohesive devices using different object.

1.2 The Problems of the Study

According to the background of the study aboverésearcher intends to answer
two questions:
1. What types of grammatical cohesion are found irditaena entitled ‘Macbeth’?

2. What types of lexical cohesion are found in thendrantitled ‘Macbeth’?

1.3 The Objectives of the Study

Concerning the problems mentioned above, this stdyended to find out the
two objectives of the study:
1. To identify the grammatical cohesion found in thanda entitled ‘Macbeth’?

2. To identify the lexical cohesion found in the deaamtitled ‘Macbeth’?
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1.4 Significance of the Study

The two significance of the study are theoretiagghificance and practical
significance. As theoretical significance, hopefuhe result of this study can provide
important applications of discourse analysis angive contribution toward the building
of knowledge, especially in pragmatic study conedat in cohesion.

As practical significance, the result of this stuslgxpected to enrich the
information for the people who concern to discowasalysis especially in cohesion and
also it will help the next researchers, includihg students of the State Islamic

University of Malang, when they are going to do tegearch in this area.

1.5 Scope and Limitation of the Study

This study limits the analyses on one object naraaglyama of Macbeth written
by William Shakespeare, which consists of 124 pagesh is published by Penguin
Popular Classics in 1994, Penguin books and print&shgland by Bookmarque Ltd,
Croydon, Surrey, copyright 1934 by the Estate oBGHarrison.

This study uses the theory of Halliday and Hasaamiyze the use of cohesion
and not discussing another part of language systemm as unity which has some

similarities in its discussion with cohesion.

1.6 Definition of the Key Terms
Definitions of the key terms are defined as follovorder to avoid the ambiguity
and misunderstanding or misinterpretation abouteéh®s which are used in this study

and also to make this study be clear for the reader
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. Discourse Analysis is a primarily linguistic stueiyamining the use of language by
its native population whose major concern is ingasing language functions along
with its forms, produced both orally and writtemrfo

. Cohesion is part of the text-forming componentia linguistic system and also a
part of the language system, which is expressetygarough the grammar and

partly through the vocabulary. Cohesion refers semantic/ meaning relation that
exists between two or more elements within a text.

. Cohesive devices are the components of cohesioreating a text unity of meaning
within a text which can be formed of words or plesgsr utterances. It is divided into
two types, namely grammatical and lexical coheslemices. Grammatical cohesion
consists of reference, substitution, ellipsis aodjunction. Whereas, lexical cohesion
consists of reiteration and collocation.

. Drama means ‘to do’ or ‘to act’ classified eithexgedies or comedies in the forms of

utterances or conversations of the players.

. Macbeth is the main character of drama “Macbetkfacbeth is a noble warrior who

slays his king, Duncan.
. William Shakespeare is an actor, poet, and playwiiy 16" Century who was born

in Stratford in April 23, 1564.
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CHAPTER I

REVIEW OF THE RELATED LITERATURE

This chapter reviews the underlying theories ofstuely. Some theories that deal

with this study are drama, cohesion, cohesion @syiand previous studies.

2.1 Drama

A drama is a work of literature or a compositioniehhdelineates life and human
activity by means of presenting various actions ahd dialogues between — a group of
characters (Reaske, 1966: 5).

Drama comes from Greek words meaning "to do" @dt.” A play is a story
acted out€hionglo, http://literalno4.tripod.com/drama.html).

Plays are classified as being either tragediesmedies. The broad difference
between the two is in the ending. Comedies endilyafpagedies end on an unhappy
note. The tragedy acts as a purge. It arousesttheopthe stricken one and the terror
that the audience themselves may be struck dowtheé\play closes, the audiences feel
better for the experience. A classical tragedy tefla high and noble person who falls
because of a "tragic flaw," a weakness in his olharacter. A domestic tragedy concerns
the lives of ordinary people brought low by circuamces beyond their control. Domestic
tragedy may be realistic seemingly true to lifenaturalistic realistic and on the seamy
side of life. A romantic comedy is a love story €Timain characters are lovers; the
secondary characters are comic. In the end thedare always unitecfionglo,

http://literalno4.tripod.com/drama.htil
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2.2 Cohesion

Cohesion refers to a semantic/ meaning relationekiats between two or more
elements within a text. Cohesive links go along weayards explaining how the
sentences of a text hang together, but they dtefidhe whole story, the ties that bind a
text together are often referred to under the Imepdf cohesion (Crystal, 1987: 119).
Halliday and Hasan (1976:5) state that cohesi@npart of the system of a language
which is expressed partly through the grammar amtlypthrough the vocabulary.

In discussing cohesion, an important matter shbalgut forward, namely a text.
A text refers to any passage, spoken or writtemytedtever length, that does form a
unified whole. A text maybe spoken or written, @as verse, dialogue or monologue
(Halliday and Hasan, 1976: 1). Furthermore, Hajlidad Hasan also state that a text is a
unit of language in use. It is not a grammatical, Uike a clause or a sentence; a text is
best regarded as a semantic unit: a unit not of taut of meaning. A text does not
consist of sentences; it is realized by, or encadesentences.

Khanisya (1999: 15) states that although a terg¢atized by sentence (a passage),
not all passage can be called a text. An Englistivrenapeaker can normally decide easily
whether an English passage forms a unified whojastra collection of unrelated
sentences, while a nonnative English learners reagifficulty in doing so. In
deciding whether a passage is a text or just admsected sequence of sentences,
Halliday and Hasan (1976:2) assert that the chenatt of being a text is determined by

the concept of texture. A text has texture, ansl thiaracteristic distinguishes the text
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from something that is not a text. Texture functi@as a unity with respect to its
environment in the text.

Texture has three components, they are the estatint of cohesive relations,
the textual structure that is internal to the secge(the organization of the sentence and
its parts in a way which relates it to its enviramt), and the last is the macrostructure of
the text, that establishes it as a text of a paletrdkind of conversation, narrative, lyric,
commercial correspondence and so on (Halliday aashHl, 1976: 324). Not all textual
analysis starts with small units and works from‘tiwtom up’; some approaches aim to

make very general statements about the macrosteusta text (Crystal, 1987).

2.2.1 Cohesive Devices
Cohesive devices are the tools of cohesion to €naaity of meaning within a
text. In the text, cohesive devices are in the fofiwords, utterances, phrases that exist
in the text to correlate one element to the othlement. Millward (in Muslimah, 2007:
13) says that:
Cohesive devices are certain words or phraseshanddcation within the
discourse will activate a set of assumptions deg¢aneaning of what has gone
beforehand or will generate a set of expectationgitat may follow. So that,
word or phrases can create links across the boi@sdairmere fragments or can

chain related items together.

From the explanation above, it can be concludatidbhesive devices are words,

utterances, or phrases that their meaning are depéon the other words, utterances, or
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phrases either precede or follow them. Their mapane related each other and be
unified whole.

Some studies in analyzing cohesive devices are tgrihe experts. Halliday and
Hasan (1976) and De Beaugrande are the two expartdhesive devices study. The

theory of Halliday and Hasan is shown in Figure 2.1

COHESIVE
DEVICES
ENDOPHORA EXOPHORA
GRAMMATICAL LEXICAL
COHESION COHESION
REITERATION
REFERENCE
COLLOCATION
SUBSTITUTION
ELLIPSIS
CONJUNCTION

Figure 2.1 The Diagram of Halliday and Hasan’s Tiexd Cohesive Devices (Based on
Haliday and Hasan’s book: Cohesion in Englis, 1976)
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The second theory is produced by De Beaugrandeh@misya, 1999: 21) as

shown below.

RECURRENCE

DEFINITENESS

COREFERENCE VIA PROFORM

COHESIVE
DEVICES EXOPHORIC REFERENCE
ELLIPSIS
JUNCTION

Figure 2.2 The Diagram of De Beaugrande’s Theor@aliesive Devices

Based on figure 2.1 on Halliday and Hasan’s thecohesive devices are divided
into two characteristics: endophora (refers touakmeaning) and exophora (refers to
situational meaning). Endophora has two kinds; reyanaphora and cataphora in
which anaphora is if the relation presupposes duongthat has gone before, while
cataphora is when a relation is presupposed by thimgein the following part. Halliday
and Hasan also said that cohesive devices areedivido two types; they are
grammatical cohesion and lexical cohesion. Granwabktiohesion consists of four kinds,
namely reference, substitution, ellipsis, and coaiion, whereas lexical cohesion

consists of two kinds, namely reiteration and ardtmn.
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By contrast, in figure 2.2 produced by De Beaudesstheory divide cohesive
devices into six types; they are recurrence, defi@ss, coreference via proform,
exophoric reference, ellipsis, and junction. In Bgande’s theory, he has proposed
cohesive devices only in the six types without axpbriefly about the cohesion of
grammatical and lexical proposed by Halliday andaeés theory. This study applies
Halliday and Hasan’s theory since the theory isenavid, complete, definite, and
practical than that proposed by De Beaugrande nidre information of cohesive
devices into grammatical and lexical cohesive devis elaborated in the following

section.

2.2.1.1 Grammatical Cohesion

A cohesive tie which is shown through grammar Ikedaas grammatical
cohesion. Grammatical cohesions are forms of cohesalized through grammar
(Halliday and Hasan, 1976: 6). Grammatical cohesativided into four kinds, they are
reference, substitution, ellipsis, and conjunctiaet will explained below.
2.2.1.1.1 Reference

Halliday and Hasan state that reference is a seoafdtion between an element
and the others in the text in which the interpretadf the element involves the act of
referring to a preceding or following element. Refece is a relation on the semantic
level (Halliday and Hasan, 1976: 32). Further, tHeéferentiate the reference into two
parts; they are exophoric reference which refesstt@mtional reference and endophoric
reference which refers to textual reference. Exaphreference (situational reference) is

the interpretation of an element in a text by néferto a thing as identified in the context
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of situation (outside the text or the knowledgéhaf world). An example of exophoric
reference is like in the personal reference sudhyasi, we, my, etc.

Endophoric reference (textual reference) is therpretation of an element in a
text by referring to a thing as identified in ther®unding text. Endophoric reference is
divided into two parts; they are anaphoric (to pobiog text) and cataphoric (to following
text) reference. Anaphoric is when a relation pppsises something that has gone before,
while cataphoric is happened when a relation pressgd by something in the following
part.

For the more clear of the explanation above, ttzargtes of anaphoric and
cataphoric are given below.

1. Aniperformed very well. Furthermore, all jury chds as the first winner.
Here, the word her” presupposesAni” in the preceding sentence (anaphora).
2. Seeing thaheis not in his boarding house, | will mégtoat school.
The word “he” presupposetdTyo” in the following part (cataphora).

Halliday and Hasan (1976: 37) classify referenct® ithree types, they are:
personal, demonstrative, and comparative. Persefalence is reference by means of
function in the speech situation, through the cate@f person. The category of personal
consists of three classes of personal pronounsepsse determiners (usually called
'possessive adjectives’), and possessive prondLims.examples of personal reference
are:l, me, my, mineyou, your, yourswe, us, our, ourshe, him, histhey, their, theirs,
them,one, one’sit, its, she, her, hers.

Demonstrative reference is reference by meansooétibn, on a scale of

proximity (near, far, neutral, time), e.g. thisesle, that, those, here, now, then, there, the.
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Comparative reference is indirect reference by medndentity or similarity, e.g. same,
equal, identical, identically, such, similar, saniarly, likewise, other, different, else,
differently, otherwise, more, fewer, less, furthelditional, so+ quantifier (e.g. so many),
better, comparative adjectives, and adverbs, éte.ekplanation above will be firmed by
the examples as follows.

3. We're going to the party tonighthisll be our second outing for month

(demonstrative reference).
The pronoun “this” presuppose to the word “wefgeing to the party tonight”.

4. It's the samecat as the one we saw yesterday (comparativecrefey.
Comparative reference is used in that sentencelgdhgeword “same” to point forward
to the referent “the one we say yesterday.

5. There was a brief note from Sus&mejust said,’| am not coming home this

weekend’ (personal reference).
The pronoun “she” and “I” presuppose the propgme “Susan” in the preceding
sentence.
2.2.1.1.2 Substitution

Substitution is the replacement of one item by la@oin a text. It is a relation
between linguistic items, such as words, phrasebckuses. Substitution is a relation in
the wording rather than in the meaning. In termtheflinguistic system, substitution is a
relation on the lexicogrammatical level, the leserammar and vocabulary, or
linguistic ‘form’ (Halliday and Hasan, 1976: 88-89)

There are three types of substitution, they aseinal (one, ones, same), verbal

(do), and clausal (so, not) substitution. The stitistone/ ones in nominal always
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functions as a Head of a nominal group. The vesbbstitute is ‘do’, and it functions as
head of a verbal group.
The explanation above will be supported by somengtas below:
6. |lost my way in the galleries. The same thing e to me (nominal
substitution).
The meaning of the second sentence is I alsortgstvay in the galleries” (Halliday
and Hasan, 1976: 109).
7. Thought I'd finished with the toughest assignmeiiteey didn’t tell me about
this one (nominal substitution).
8. 1 don’t know the meaning of half those long wordsgd, what's more, | don't
believe you do either (verbal substitution).
“Do” in that sentence substitutes for “know timeaning of half those long words”
(Haliday and Hasan, 4976: 112).
9. Everyone seems to think he’s guilty. If so, no ddusll offer to resign (clausal
substitution).
“S0” in this sentence substitutes for “he is gyi’ (Haliday and Hasan, 1976: 134).
2.2.1.1.3 Ellipsis
An elliptical item is one which, as it were, leasgcific structural slots to be
filled from elsewhere. Ellipsis is very similar Wwisubstitution. In substitution, an explicit
‘counter’ is used. E.g.: one or do, as a place-graidr what is presupposed, whereas in
ellipsis nothing is inserted into the slot. Thaivisy we say that ellipsis can be regarded

as “substitution by zero” (Haliday and Hasan, 69742).
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Although substitution and ellipsis embody the sénmelamental relation between
parts of a text (a relation between words or grarpdauses- as distinct from reference,
which is relation between meanings), they are tifferént kinds of structural
mechanism and show rather different patterns (ldglahd Hasan).

Ellipsis occurs when something that is structuraltigessary is left unsaid. The
essential characteristic of ellipsis is that sonmgthwhich is present in the selection of
underlying (‘systemic’) options is omitted in thieusture.

Ellipsis is used to indicate omission of part @fustation. Ellipsis is used to
replace words omitted from the middle of a quotetesnce (Paul and Goione: 263-264).
Ellipsis consists of three parts namely nominatbal, and clausal ellipsis.

Nominal ellipsis means ellipsis within the nomigabup. Nominal ellipsis involves the

upgrading of a word functioning as deictic, numegtepithet, or classifier from the
status of modifier to the status of head. Verbigygb means ellipsis within the verbal
group. Clausal ellipsis has a two-part structunescding of modal element plus
propositional element. Here the examples of eBipsi

10.How did you enjoy the exhibition? - A lot (of thehabition) was very good,

though not all (nominal ellipsis).

The “of the exhibition” on the parenthesis abaseactually omitted from the sentence.
Some words are omitted, but it can be understood.

11.What have you been doing? — swimming (verbal edljps
“l have been” is omitted. Therefore, it called gerbal ellipsis. It should be “'I have

been swimming”.
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12.What was the Duke going to do? — Plant a row otgrspn the park (clausal
ellipsis).
In the answer, the modal element is omitted: thgest ‘Duke’ and, within the verbal
group, the finite operator ‘was’.
2.2.1.1.4 Conjunction

Halliday and Hasan (1976: 303) state that conjonas on the borderline of the
grammatical and lexical cohesion. It means thas#tef conjunctive elements can
probably be interpreted grammatically in termsystems, but such an interpretation
involves lexical selection in terms of meaning.

Crystal (1995: 213) states that conjunctions m@s which join clauses or parts
of clauses together. Conjunction has two kindsy #re coordinating conjunction and
subordinating conjunction. Coordinating conjuncti@as the same status in the sentence,
such as two clauses, two noun phrases, or twotadjecfor examples: and, or, but.
While the subordinating conjunction does not hdneedame grammatical status in the
sentence. The typical case is when one clauséd@dinated to another (e.g. that,
whenever, while, because )

Example:

13.We went out wheithe rain stopped.
Here, the main clause (we went out), is joinecheodubordinate clause (the rain stopped)
by the conjunction ‘when’.

Conjunction consists of five categories: addita@yersative, causal, temporal,
and other conjunction. Additive conjunction is exgsed by the wordsd, and also,

nor, and...not, or, or else, furthermore, in additibesides, alternatively, incidentally, by
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the way, that is, | mean, in other words, for im&t@, thus, likewise, similarly, in the same
way, on the other hand, by contrast, efadversative relation which means contrary to
expectation covers some words inclyge, though, only, but, however, nevertheless,
despite this, in fact, actually, as a mater of fattthe same time, instead, rather, on the
contrary, at least, rather, | mean, in any casegitier case, which ever way it is,
anyhow, at any rate, however it is, eftie causal relation consists of the wasdsthen,
hence, therefore, consequently, because of thithiforeason, on account of this, as a
result, in consequence, for this purpose, with ithisiind, for, because, it follows, on this
basis, arising out of this, to this end, in thaseain such an event, that being so, under
the circumstances, otherwise, under other circuntsts, in this respect, in this regard,
with reference to this, otherwise, in the otherpesd, aside from this, et¢emporal
conjunction includeghen, next, after that, just then, at the same,tpneviously, before
that, finally, at last, first...then, at first...in tleed, at once, thereupon, soon, after a time,
next time, on other occasion, next day, an howraheanwhile, until then, at this
moment, up to now, et€he other conjunctive items involvew, of course, well,
anyway, surely and after all.
Here is an example of each:
“For the whole day he climbed up the steep mounsidie, almost without stopping’.
From that sentence, we can get some conjunctive@es:

14.And in all this time he met no one (additive).

15.Yet he was hardly aware of being tired (adversative).

16. Soby night time the valley was far below him (cajsal

17.Then as dusk fell, he sat down to rest (temporal).
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2.2.1.2 Lexical Cohesion

Crystal (1995: 118) state that to study the lexiobEnglish, accordingly, is to
study all aspects of the vocabulary of the languages words are formed, how they
have developed over time, how they are used now,they relate in meaning to each
other, and how they are handled in dictionariesahdr word books.

There are two kinds of lexical cohesion nameljeration and collocation.
Reiteration consists of repetition, synonym, hypanynetonym, and antonym. All those
kinds will be explained briefly below.
2.2.1.2.1 Reiteration

Reiteration is a form of lexical cohesion whichahxes the repetition of a lexical
item, the use of a general word to refer backlexieal item, and a number of things in
between—the use of synonym, near-synonym, or suglieede. There are five kinds of
reiteration; they are repetition, synonym, hyponymetonym, and antonym.
2.2.1.2.1.1 Repetition

Repetition is the act of repeating exactly theesawrd as has been mentioned
before.

Example:
18.There’s a boylimbing that tree.

The_boys going to fall if he’s not careful (repetition tiboy”)
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2.2.1.2.1.2 Synonym
Synonym is lexeme which has the same meaning-iaitit@i which sounds
straightforward enough (Crystal, 1995: 164). Symopyleals with sameness of meaning,
more than one word having the same meaning, analigely the same meaning being
expressed by more than one word (Jackson, 1988: 64)
Synonym is an expression with the same meaninlgeoivords.
Example:
19.There’s a boylimbing that tree
The_lads going to fall if he’s not careful (synonym)
2.2.1.2.1.3 Hyponym
Hyponymy refers to the hierarchical relationshipA®en the meanings of
lexemes, in which the meaning of one lexeme isuphetl in (under) the meaning of
another lexeme (Jackson, 1988: 65). Hyponym isarslinate, specific terms whose
referent is included in the referent of a supermatk term (Finegan, 2004:189).
Example:
20. My mother was in supermarket for fru8he bought a fresh apple
Apple is hyponym (subordinate) of the fruit (fristsuperordinate).
2.2.1.2.1.4 Metonym
Metonym is a relationship of part versus whole.
Example:
21. After a hard storm two days ago, the leaking roefed to be repaired. However,
the_houses in good condition.

The relationship between roofs and house is betwadrand whole.
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2.2.1.2.1.5 Antonym

Antonym deals with oppositeness of meaning, woritls @pposite meaning of
various kinds (Jackson, 1988: 64). Antonym is wavtich are in some sense opposite in
meaning.
Example:

22.In that terrible situation, the ojakeople did not want to take a risk. But the young

were braver.
2.2.1.2.2 Collocation

Collocation deals with the relationship betweendvon the basis of the fact that
these words often occur in the same surroundingseoassociated with each other
(Renkema, 1993: 39). Jackson (1988: 97) explamiscibllocation refers to the
combination of words that have a certain mutuakesigncy; the words regularly keep
company with certain other words. The examplesaoh as: fish....water,

orchid....fragrant....flower, hospital....doctor....bloatc.

2.3 Previous Study

Halliday and Hasan’s model in analyzing cohesios wsed by some researchers
to do their research. First, the study of ‘Cohesiotne Advertisements Published in the
Jakarta Post’ by Alifatur Rohmah Agustine (2003)e $inds all types of cohesion
devices, grammatical and lexical cohesion are fannke advertisements for about 1-20
except clausal substitution. Besides that, shefadde grammatical cohesion, personal

reference is dominant than the other with the nur@Bbeadvertisements. In addition, in
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the part of lexical cohesion, repetition is mostlynd than the others with the number 6
advertisements.

Another researcher is Muniro’s study (2005) focusedhe cohesion and
coherence used in the two texts of “Cermin EkgpkiiAdvertiser” and “"Marketable V
Nilai-nilai” of “Prokon Aktivis” in Jawa Post nevspaper. She has found that some
cohesive devices were found. Then coherence congsist primary and secondary
concepts was also found.

Finally, in Siti Innana Muslimah’s study (2007) ied ‘An Analysis on
Cohesion in Short Poetries of Robert Frost’, shddiall aspects of cohesivedevices,
namely grammatical cohesion in which the persogi@rence is the most dominant than
the other to make the brief the language of poams the second kind of grammatical
cohesion that are mostly found is demonstrativeregfce while the others are rare. The
third is conjunction that mostly found in grammaticohesion. She also finds the lexical
cohesion, and repetition is often found than teis such as antonym, synonym, and
collocation.

From the findings of the previous researchers altbngresearch also focuses on
cohesion analysis in one kind of written text bingHalliday and Hasan’s theory. It
analyzes a drama entitled ‘MACBETH’ written by Vidin Shakespeare in order to find

the kinds of cohesive devices namely grammaticdllexical cohesion.
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CHAPTER 1lI

RESEARCH METHOD

This chapter covers the description and the disousd the research method.
The description includes research design, datalatedsource, research instruments, data

collection, data analysis, and triangulation.

3.1 Research Design

This study uses descriptive qualitative researcthatein answering the research
problems. Qualitative research is descriptive at the researcher is interested in process,
meaning, and understanding gained through wordgterances. According to Moleong
(2005: 3), qualitative research is a research whliocbs not deal with numbers but in
written and oral words from the object of the study

The researcher concludes that this study is as@igdéve qualitative research
since the data were taken from a drama in the tdrmwords or utterances or
conversations rather than numbers. The purpodeso$tudy is to describe and to

identify the cohesive devices found in the dramaJatcbeth.’

3.2 Data and Data Source
In this study, the data used are in the form adratices having cohesion devices.
As the data source, the researcher gets the detetliie utterances expressed by the main

character in the drama of ‘Macbeth’.
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3.3 Research Instrument

This qualitative study sets the researcher as #ie mstrument who obtained the
data by using observation, identification, and it the data source; it means that the
researcher is directly involved in observing, idigimtig, and reducing the object namely
a drama in order to find the cohesive devices.

Lincoln and Guba (in Miles and Huberman, 1994 in@pduced the concept of
human-as- instrument to emphasize the unique hakequalitative researchers play in
their inquiry, the human investigator is the prignarstrument for the gathering and

analyzing of data.

3.4 Data Collection

The data of this study are collected from the wountkerances, and conversations
in the drama of ‘Macbeth.” Observation and dataicéidn are used as the method of data
collection.

Observation is done to read intensively or to iesparefully the data in the form
of utterances having cohesive devices.

After doing the observation, the next step is reuyicReducing refers to the
process of selecting and copying the data soureanMhile, the words, utterances, or
conversations used in the drama which do not hakesive devices are not taken as the

data.
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3.5 Data Analysis

In analyzing the data, three current flows of atstjdata display, identification of
cohesive devices, conclusion drawing/verificatiom ased. The ways are described as
follow:

First, the major of analysis activity is data desplin this step, the data are
organized. Then, the identification to identify gpr@mmatical cohesion and lexical
cohesion of the data source are done. In the mexifiiom the studying conclusion of the
grammatical cohesion and lexical cohesion is maohlly, the last stream of analysis
activity is conclusion drawing and verification whiis made on the basis of the research

discussion.

3.6 Triangulation

Triangulation in research refers to the combinatibtwo or more theories, data
sources, methods, or investigator in one studyhéxk the validity and credibility of the
data. Silverman (1993: 156) states that triangutats comparing different kinds of data
(e.g. qualitative and quantitative) and differergthods (e.g. observation and interview)
to see whether they corroborate one another.

In this study, the researcher cooperates withratsearchers. They are Siti
Innana Muslimah whose title of her thesis is “Andlysis on Cohesion in Short Poetries
of Robert Frost”, Luluk Indriawati with her thesi€ohesive Devices Expressed by the
Main Character of Casino Royale Film” in which th&ndings on their thesis are very
useful for the researcher. Rohmat Hidayat hasitlleeot his thesis “Cohesive Devices

Study on the George Walker Bush’s Second Presidiratagural Speech”. Rohmat
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Hidayat has given an advice to the researcherectlatthe cohesive devices. He
comments on the utterances that the researcherTisedesearcher has lost some
utterances in analyzing the drama. So, she hazmplete her data in chapter IV.

This research also uses two theories by comparailiddy and Hasan’s theory
with the De Beaugrande’s theory. By the resulhefitlentification, this study uses
Halliday and Hasan’s theory since they have prapdse more vivid and more complete
analysis of cohesive devices rather than Beaugisititeory. The clear information is

explained in chapter II.
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BAB IV

FINDINGS AND DISCUSSION

This chapter is aimed at analyzing and discussiagesearch findings. The data
are taken from a drama under the title 'MACBETHitten by William Shakespeare in
the form of utterances of the main character naktacbeth. On that drama, the cohesive

devices having two parts namely grammatical antdéxohesive devices are analyzed.

4.1 Findings

In this section, the research findings are preselnédow concerning the types of
cohesive devices of the drama entitled ‘MACBETHe firststep is identification of
cohesive devices found in the data source in thra fif utterances of the main character
named “Macbeth”.The nexstep is describing and discussing the data oldtdased on
their categories, either grammatical or lexicaleite devices by using the theory of
Halliday and HasarT he laststep is drawing conclusion based on the resulie@tiata

analysis which is explained in the discussion.

4.1.1 Identification and presentation the cohesivedevices within the drama

In this discussion, the first step of the analysithe identification of the cohesive
devices stated in the drama. It has been basidisityissed in the chapter Ill in the
verification to get the occurrences of cohesiveiaks/within the drama entitled
“Macbeth” written by William Shakespeare, evergd of cohesive devices found in that

drama is also counted. The drama contains 14 nisabelata, each of which has one
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point having some utterances. From those sentethmesesearcher finds 572 cohesive
devices from both grammatical and lexical cohedim@ces (See Appendix 4on page
28).

The grammatical cohesive devices which are figangdvithin the drama include
330 personal references, 23 demonstrative refesetiagominal substitution, 5 clausal
substitutions, 3 verbal ellipses, 7 additive conjions, 9 adversative conjunctions, 1
causal conjunction, and 2 temporal conjunctionsvéleer, grammatical cohesive devices
do not have some cohesive ties such as verbalitsiost, nominal ellipsis, clausal
ellipsis, and comparative reference. Additionathe lexical cohesive devices which are
found within the drama deal with both reiteratiowd &ollocation. In term of reiteration, it
provides 103 repetitions, 16 synonyms, 1 hypony$nn@tonyms, and 21 antonyms. And
in the term of collocation, it has 11 ties idemifias cohesive devices (See Appendix 4on

page 28).

4.1.2 Discussing and describing the data containingphesive devices

The next step of the analysis are presentingudssing and interpretintpe data
based on their specific categories of cohesivecagsviln this analysis, the presentation of
data analysis is distributed based on the origittarances of the main character of the
drama entitled "Macbeth”. The utterances areha form of data and every data consists
of one point in which that point have some partsctvlare reflected in alphabetical
index. Then, to identify the sentences (in therattees) which cover cohesive ties,
numerification is used in every sentence to makedader easy to understand the

information described. Furthermore, in this follogidata presentation the term of
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grammatical cohesion is signed by thad types, while the term of lexical cohesion is
signed initalic types. Another sign is ibold anditalic identifying both grammatical and
lexical cohesion. For instance, 1.3 means thauttexance is taken from the drama act |
scene 3
Data 1
Point I.3
a. (1) Macbeth: So foul and fair a day | have nonsee

On the first utterance of the point (I.3: a) abavenly has one sentence that does
not indicate the cohesive ties since it is the fitkerance of the main character named
Macbeth.

b. (1) Speak ifyou can: what argou?

(Point 1.3: b.1) above identifies grammatical cobesn the form of personal
reference anaphora. The prondyou” (2x) in sentence (1) is identified as personal
reference anaphora since it presupposes the ‘imhes’ utterance” in (1.3: U.12). From
that identification, it can be seen that the fumtiof reference is to indicate personal
pronoun. At this point, the sentence can be simepliby expressing a proper pronoun.
The utterance of (1.3: U.12) is written below:

ALL WITCHES: The Weird Sisters, hand in hand, gostof the sea and land,

thus do go, about, about, thrice to thine, anccéhto mine, and thrice again, to

make up nine. Peace, the charm’s wound up.
c. (1) Stayyou imperfect speakergell me more: By Sinel’'s death,know | am

Thane of Glamis.

(2) But how of Cawdor?

(3) The Thane ofCawdorlivesa prosperous gentleman: and to be Kstgnds

not within the prospect of belief, no more thamé&Cawdor.

(4) Sayfrom whenceyou owe this strange intelligence, or why upon thastbed

heathyou stopour way with such prophetic greeting?
(5) Speak] chargeyou.
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(Point 1.3: c. sentence 1-5) on Macbeth’s utterarad®mve has fourteen ties from
both grammatical and lexical cohesion. Grammatioakesion has two ties namely 7
references and 1 conjunction, while lexical cohesias three cohesive ties; they are 2
repetition, 3 synonym, and 1 antonym.

(1) Stayyou imperfect speakergell me more: By Sinel’'s death,know| am
Thane of Glamis.

In the sentence (1) above, there are three cohdsivees that two of them are
grammatical cohesion and another one is lexicat¢sioim. Two of grammatical cohesion
is all personal reference anaphora. First, thequog’l” (2x) and’me” in sentence
(1) presuppose to the proper name “Macbeth” i1)aSo, they are called as personal
reference anaphora since the presupposed it€iti of2x) and”me” is found in the
preceding sentence. Second, the personal refeagragora also found in the pronoun
“you” in sentence (1) which presupposes the proper néinst ‘witch” in (1.3: U.26).

It means that “first witch” is stated in point3, Utterance. 26. The utterance of (1.3: U.
26) is written below:

FIRST WITCH: Banquo, and Macbeth, all hail.

Third, the identifying of lexical cohesive deviagesynonym. The vertxell” in
sentence (1) is stated as synonym to the verbdlspm (1.3: b.1) since the verb “tell”
has the same sense of meaning with the verb “speak

(2) But how of Cawdor?

This sentence (2) only has one cohesive tie naadblgrsative conjunction. The
word “But” refers to adversative conjunction since this i@taindicates that there is a

contrary between this sentence and the previousnameely in sentence (1).
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(3) The Thane ofCawdorlivesa prosperous gentleman: and to be Kstgnds
not within the prospect of belief, no more thamé&Cawdor.

In sentence (3) above, it has been found threested devices/ ties; they are one
reference (grammatical cohesion) and other twoatiegepetition and antonym (lexical
cohesion). First, grammatical cohesion has demainstrreference in the wotthe”
demonstrating the condition of the preceding sargaem the simpler form, it also often
used to specify a noun or a complex statement whashpreviously stated, in that
sentence is to refer to the sentence (2). Secbaddéntification of lexical cohesive
devices has been found in the tie of repetitionclddgh (the main character) uses the
word “Cawdor” in sentence (3) in which he has pronounced ieirtence (2). Third,
still in lexical cohesive devices, it has been tifexd as the tie of antonym. The word
“lives” in sentence (3) has the opposite meaning withwiirel “death” in sentence (1.3:
c.l).

(4) Sayfrom whenceyou owe this strange intelligence, or why upon thastgd
heathyou stopour way with such prophetic greeting?

Point (1.3: c.4) in that sentence has three colegsds. Two of them are in the
part of grammatical cohesion, while another ona the part of lexical cohesion.
Grammatical cohesion has two personal referencgshamna, the pronouiyou” (2x) in
sentence (4) presupposes into the preceding wirst Witch” in (1.3: U.26) which has
been written in sentence (c.1). Another persorfaleace anaphora is the use of
possessive pronouiour” in sentence (4) which presupposes the proper fiBaregquo
and Macbeth” in (1.3: U.26). The last is lexicalesion in the tie of synonym, the word
“say” in sentence (4) has the same sense of meaninghgitords “speak’ in

sentence (1.3: b.1) and also “tell” in (1.3: c.1)
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(5) Speak] chargeyou.

Point (1.3: c.5) has four cohesive ties in whichas two grammatical cohesion
and two lexical cohesion. Both of the grammaticed tire personal reference anaphora;
they are the pronoutl” presupposing the proper name “Macbeth” in (B3t) and
pronoun’you” presupposing the word “first witch” in (1.3: UG). Next, lexical
cohesion has two cohesive ties, namely repetitnwhsgnonym. The wortspeak” is
repeated in (1.3: b.1). So, it function is to irate repetition’’speak” is also the tie of
synonym into the words “tell” (1.3: c.1) and "s4 (1.3: c.4).

d. (1) Into the air: and what seemed corporal, mekisdyreath into the wind.
(2) Wouldthey hadstay’d.

Point (1.3: d) having two sentences above has fmerd two kinds of cohesive
devices. Only in sentence (2) cohesive ties aredpwhile sentence (1) has no cohesive
ties. In grammatical cohesion, personal referene@laora is stated in the pronoun
“they” which presuppose the word “they (witches)” in3(lU.28). The utterance is
written below:

Witches vanish

BANQUO: The earth hath bubbles, as the water hasttzese are of them:
whither are they vanish’d?

Another tie is lexical cohesion in the tie of edpon. The main character has said
the word"’stay’d” in (d.2) which is repeated in (1.3: c.1). So, dicates repetition.
e. (1) Your children shall bé&ings.
Point (1.3: e.1) above has two cohesive ties; #reypersonal reference anaphora
and repetition. First, the pronotipour” presupposes the proper name “Banquo” in
(1.3: U.30). It is indicated as personal referesicee the pronoun your” refers to the

preceding sentence in (1.3: U.30). The utterandeisw:
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BANQUO: Were such things here, as we do speak &8@uhave we eaten on
the insane root that takes the reason prisoner?

Second, the repetition of the word “kings” whichstated before in (1.3: ¢.3). So, it is
identified as repetition.
f. (1) And Thane of Cawdotoo: wentit notso?

Point (1.3: f.1) has four cohesive ties both iagmatical and lexical cohesion.
Grammatical cohesion has three ties; they areiaddibnjunction, personal reference
anaphora, and clausal substitution. The firststitné word’and” covering additive
conjunction which function is not only coordinake tsentences in order to be able to be
classified into the same position or condition &lgb give clue that there is additional
statement which support to the preceding sentdrieeuse of the word “and” here is to
support the utterance in (1.3: U.32). The utterasdelow:

BANQUO: You shall be king.

Then,grammatical cohesion has personal reference anaphloe word'it”
presupposes to the word “Thane of Cawdor” in seck (f.1). Next¢clausal substitution
is also stated in the wof@o” in sentence (f.1) which refers to the phrase “lshal
kings” in (1.3: e.1). So, it is to indicate theatisal substitution. The last is in lexical
cohesion in repetition ti€,Thane of Cawdor’has been pronounced before in (1.3: ¢.3)

g. (1) TheThane of Cawdolives Why doyou dressme in borrowed robes?

Point (1.3: g.1) has four cohesive ties; theytare in grammatical cohesion and
other two ties in lexical cohesion. Lexical cohesi@as repetition and antonym. The word
“Thane of Cawdor’has been reflected before in (1.3: .3, f.1).iBmdicates repetition.
Then, the identification of the wottdives” having the opposite meaning with the word

“death” in (1.3: c.1). Besides lexical, grammadiccohesion also has two ties; they are



45

both personal references anaphora. The profgou’ presupposes the proper name
“Angus” in (1.3: U.36), while the word’'me” presupposes the proper name “Macbeth”
in the preceding sentence in (1.3: a.1). Furtheanboth of the two ties are identified as
personal reference anaphora since they refer tpréweding sentence. Here the utterance
of (1.3: U.36):

ANGUS: We are sent, to give thee from our Royal tdiathanks, only to herald
thee into his sight, not pay thee.

h. (1) Glamis andThane of Cawdorthe greatest is behind.

(2) Thanks foryour pains.

(3) Doyou not hopeyour children shall beKings?

(4) Whenthosethat gave th&hane of Cawdoto me, Promis’d no less tthem?

Point (1.3: h) has four sentences having nine smedies from both grammatical
and lexical cohesion. Grammatical cohesion hasdolessive ties; they are four personal
references anaphora and one demonstrative refenghie lexical cohesion has four
cohesive ties which are identified as repetitionséntence (h.1), there are two ties which
are both identified as repetition. First, the réepmet of the word’Glamis” that has been
stated in (1.3: c.1). Second, the phréskane of Cawdor”in (1.3: c.3, f.1, g.1) has been
repeated in this first sentence. Sentence (h.2phigsone tie in grammatical cohesion, it
is personal reference anaphora of the proffgonr” which presupposes the proper
name “Angus” in (1.3: U.40). Here the utterance:

ANGUS: Who was the Thane, lives yet, but under figasigment bears that life,

which he deserves to lose. Whether he was combiittdthose of Norway, or

did line the rebel with hidden help, and vantagehat with both he labour'd in

his country’s wrack, | know not: but treasons calpitonfess’d, and prov'd, have

overthrown him.

Sentence (h.3) above has two cohesive ties; tleegaasonal reference anaphora

and repetition. The use of pronotyou” and “your” presuppose to the proper name
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“Banquo” (1.3: U.42). Furthermore, it is callecepsonal reference anaphora since it
refers to the preceding sentence. Then, the tiepstition is found in (h.3) in the
sentencé€your children shall be kings'which is stated before in (1.3: e.1). The
Banquo’s utterance in (1.3: U.42) is explained@kvs:

BANQUO: That trusted them, might yet enkindle youaithe Crown, besides the
Thane of Cawdor.

Sentence (h.4) has four ties; three of them amgratical cohesion, while
another one is lexical cohesion. Grammatical caimesas one demonstrative reference
and other two ties are personal reference anaphbeaword’those” demonstrates to
the word “witches” in (1.3: U.12). So, its funan is to indicate demonstrative reference.
It demonstrates the condition of the precedingeserd in the simpler form. It also often
used to specify a noun or a complex statement whashpreviously stated. The utterance
of (1.3: U.12) is written below:

ALL WITCHES: The Weird Sisters, hand in hand, gostof the sea and land,

thus do go, about, about, thrice to thine, anccéhto mine, and thrice again, to

make up nine. Peace, the charm’s wound up.

The next ties in grammatical cohesion are botHidseof personal reference
anaphora. The pronodime” presupposes the proper name “Macbeth” in (1.3)a
while the pronouithem” presuppose the word “children” in (1.3: h.3). @hare
indicated as personal reference anaphora sincedfeyto the preceding and the
statements that are previously stated. The lastifamtion is the tie of repetition in
lexical cohesion. The phraS&€hane of Cawdor’has been stated in (1.3: c.3, f.1, g.1,

h.1) in order that it is called as repetition.

i. (1) Two truths are told, as happy Prologues tcsthelling Act of the imperial
theme.
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(2) I thankyou gentlemen: this supernatural soliciting cannoillbeannot

be good.

(3) If ill ? Why hathit givenme earnest of success? Commencing in a truth?

amThane of Cawdor

(4) If good? Why dol yield to that suggestion, Whose horrid image dathfix

my hair.

(5) And makemy seated heart knock @ty ribs,

Against the use of nature? Present fears

Are less than horrible imaginings:

my thought, whose murther yet is but fantastical,

Shakes smy single state of man,

That function is smother’din surmise,

And nothing is, but what is not.

Point (1.3: i) has five sentences with ten cohesigs both in grammatical and
lexical cohesive devices. Sentence (1) does na bakesive tie but it is still conveyed
in that utterance since that sentence is relatddtive following sentences. Sentence (2)
has two cohesive ties which are both in grammaticbkesive devices. The pronoui
refers to “Macbeth” in (1.3: a.1), while the pronn“you” presupposes to the name
“Angus” (1.3: U.36) and "Ross” (1.3: U.37). Thg are classified as personal reference
anaphora since they reflect to the preceding seaseand they include in the category of
person such as the proper name. Here the utterah@e3: U.36 and U.37):

ANGUS (U.36): (has been stated in g)

ROSS (U.37): And for an earnest of a greater hgrimaibade me, from him, call

thee Thane of Cawdor: in which addition, hail mestthy Thane, for it is thine.

Sentence (3) has four cohesive ties identifiegrasxmatical and lexical cohesive
devices. Grammatical cohesive devices have twmfipersonal references anaphora.
They are the pronouiit” and”me and I"” , "it” presupposes to the word
“Supernatural soliciting” (1.3: 1.2), while therpnoun”me, I” presuppose to
“Macbeth” (1.3: a.1). Lexical cohesive devicesealso stated in this sentence (3), the

ties are verbal ellipsis and repetition. In the dvof“if ill” provides a phrase which its
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occurrence is omitted in order to get more simgdégesnent but it can be easily
understood by identifying its previous sentences ®mission is in the verbal group of
“can be” stated in (1.3: i.2)Therefore, it is recognized as verbal ellipsis sitie
omission is in the form of verb. The last tie ipe8tion as the major tie that stated in that
drama. The repetition of the phraSeéhane of Cawdor”have been repeated before in
(1.3:c.1,f.1, h.1, h.3).

Grammatical cohesion also stated in sentencen(@érisonal reference anaphora
and verbal ellipsis. The word and Me” presuppose to the “Macbeth” in (1.3: a.1).
Further, it indicates personal reference anaphoca shey refer to the preceding
sentences and anaphoric reference in the catefjpgrson. Then, the phrasé good”
identified as verbal ellipsis since that phrasedragted the verbal group of “can be”
stated in (1.3: i.2). Hence, it is called verbdipslis. Sentence (5) also has two ties in
grammatical cohesion in the ties of additive conjiom and personal reference anaphora.
The word”and” classified as additive conjunction to relate secée(5) and sentence
(4) which are equal. It also to give a clue in santipg the statement previously stated.
After that, another tie is personal reference anepm the use dfmy” (4x) which
presupposes to the name “"Macbeth” in (1.3: alBttis known as the most tie of the
cohesive devices analysis.

J- (1) If Chance will havene King, why Chance may crowme, withoutmy stir.

Point (1.3: ) only has one sentence identifying ties reflected in both

grammatical and lexical cohesive devices. Grammbtichesion has personal reference

anaphora of the pronodme (2x), my” presupposing the proper name “Macbeth” in
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(1.3: a.1). Then lexical cohesion in repetitiori&s in the word’King” which has been
stated before in (1.3: ¢.3, e.1). So, it indicatgsetition.
k. (1) Come what come way, time, and the hour, rurath the roughestay.

This sentence has one lexical cohesive device lyaeeetition of the word
“day” which has been pronounced in the precedirgtence in (1.3: a.1)

l. (1) Givemeyour favour:my dull brain was wrought with things forgotten.

(2) Kind gentlemenyour pains are register’d, wheewerydayl turn the leaf, to

read them.

(3) Letus toward theKing: think upon, what hath chanc’d: and at mordime,

the interim having weigh'd it, lais speakour free hearts each to other.

This utterance consists of three sentences comyeyght ties from both
grammatical and lexical cohesive devices. Gramrabtichesion has five cohesive ties
which all the ties are personal reference anaphdrde lexical has three ties; one tie in
metonym and two ties anymore are repetition asltiminant tie. The first personal
reference anaphora is stated in sentence (1) iprér®un’me and my” which
presuppose to the name “Macbeth” in (1.3: a.1&x the pronoufiyour” presupposes
the name “Banquo” in (1.3: U.48). Further, theseadentified as personal reference
anaphora. Here the Banquo’s utterance:

BANQUO: Worthy Macbeth, we stay upon your leisure.

Sentence (2) has three cohesive ties; two tieglargified in grammatical
cohesion in the type of personal reference anapkdriée another one is in lexical
cohesion in the form of metonym. The prondyour” presupposes the name “Angus”
in (1.3: U.36) and Ross (1.3: U.37) which thoseetdihces have been stated in ((I.3: g and

i). It indicates personal reference anaphora sineders to the preceding sentence.

Personal reference anaphora is also covered jprdmoun”l” that presupposes the
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“Macbeth” in (1.3: a.1). Then, lexical cohesiom$ been found in the wor@gveryday”
which is used as presupposition of the words “tithe hour, day” in (1.3: k.1). In this
sentence, Macbeth uses the metonym to expressl#i®n of part and whole between
those two sentences in which the words “time,hbar, and day” are the part of the
word “everyday”. So, it called as metonym.

Sentence (3) has three cohesive devices botlamrgatical and lexical cohesive
devices. Personal reference anaphora is one ptm girammatical cohesion. In this
sentence, there is one personal reference anagtatriggured out in the pronouius”

(2x) and”our” which presuppose to the word “we (Banquo and M)y in (1.3:
U.48) where the utterance of (U.48) has been writigl1.3: |) in the preceding
utterances. The other two ties are in the pamxthl cohesion in the form of repetition.
The first repetition is in the wortKing” which are pronounced in the preceding
sentences, exactly in (1.3: ¢.3, e.1, j.i). Thée, word“time” in (1.3: k.1) is repeated
anymore in this sentence. In the other hand, thelsvding” and”time” are classified
as repetition.

m. (1) Till then enough: come friends.

Sentence (m) above does not have cohesive tigsibulhe part of the utterances
in (1.3), so it is still conveyed in those utterasc

Data 2
Point 1.4

a. (1) The service, and the loyaltpwe, in doing it, pays itself.
(2) Your highness’ part is to receiweir duties: andur duties are tyour
throne, and state, children, and servants; whoutlevhat they should, by doing
everything safe towargour love and honour.
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From the two sentences above, all of the cohemgeare personal reference
anaphora in the identification of grammatical coveeslevices. Sentence (1) has one tie
in the pronour’l” which presupposes the proper name “Macbeth'1.i8: @.1). Then in
sentence (2), the use of the possessive profour” (3x) presuppose to the name
“Duncan’ in (I.4: U.3). Next, the possessive poam of’our” (2x) refers back to the
names “Macbeth, Banquo, Ross, and Angus” in (U43). Hence, the finction of the ties
are all personal reference anaphora due to thitectieg to the preceding sentences.
Here the explanation of utterance (3):

DUNCAN: There’s no art, to find the mind’s consttioa in the face. He was a

gentleman, on whom | built an absolute trust. (eNtacbeth, Banquo, Ross, and

Angus).

b. (1) The rest is labour, which is not us’d fau: I'll be myself the harbinger, and

make joyful.
(2) The hearing ofny wife, with your approach: so humbly takey leave.

Those two sentences have four ties in grammatatadsive devices. The ties are
all personal references anaphora. First, sentdrjdadicating two ties of personal
reference anaphora; they are the proriyou” and”l” . “You” presupposes to the
name “Duncan” in (1.4: U.7), while the pronouit’ presupposes to the name
“Macbeth” in (1.3: a.1). Second, sentence (2)aalss two cohesive ties of personal
reference anaphora in the prondamy” (2x) referring to “Macbeth” in (i.3: a.1) and
the pronour’your” presupposing to the name “Duncan” in (1.4: U.3p, their four
ties are described as personal reference anaphorder that they refer to the preceding
or the following statement. (1.4: U.7) has beenestdelow:

DUNCAN: My plenteous joys, wanton in fullness, seelide themselves in
drops of sorrow. Sons, kinsme,....., and bind usarrto you.
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c. (1) The prince of Cumberland that is a step, on whichmust fall down, or else
o’erleap, for inmy way it lies.
(2) Stars hidegyour fires, let not light seeny black and deep desires: the eye wink
at the hand; yet let that be, which the eye feahngn it is done to see.

Point (1.4: c) above has two sentences which li@wepersonal reference anaphora
and one demonstrative reference in which all ofrtlage the part of grammatical
cohesive devices, no lexical cohesion stated isetlsentences. In sentence (1), it consists
of two personal references anaphora and one deratimstreference. The phra&he
prince of Cumberland” presupposes to the proper name “Duncan” in U3), while
the words’l” and”my” presuppose to the “Macbeth” in (1.3: a.1). Thaxe both
classified as personal references since they tefitie preceding sentences and they
include personal pronoun which refer to the pro@ene in the category of person.
Besides personal reference, demonstrative refelisradso found in sentence (1). The
word “that” refers back to the word “leave” in (1.4: b.2).demonstrates the condition
of the preceding sentence in the simpler formisk aften used to specify a noun or a
complex statement which has previously statedit®anction is to indicate
demonstrative reference. Personal reference idalsal in sentence (2). Both of the two
ties are personal references anaphora; the protyaum” refer to the proper name
“Duncan” in (1.4: U.9), while the word'my” presupposes to the name “Macbeth” in
(1.3: a.1). Here the utterance of (1.4: U.9):

DUNCAN: My worthy Cawdor.

Data 3
Point I.5

a. (1) My dearest love, Duncan comes heraight.
b. (1) To-morrow ashe purposes.
c. (1) Wewill spealfurther.
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Point (1.5) has three utterances in which they ¢ralve one sentence. Those
utterances have six cohesive ties which convey gathmatical and lexical cohesive
devices. Personal reference anaphora is pointsentence (a.1). The pronotmy”
presupposes the proper name “Macbeth” in (1.3).aSo it is indicated as personal
reference anaphora in grammatical cohesive deViesscal cohesive devices are also
found in sentence (1) in the tie of metonym. Thedvto-night” is the part of
“everyday” in (1.3: 1.2). Metonym is a relationghof part versus whole. Same as
sentence (a.l1), sentence (b.1) also has one pérsterance anaphora and metonym.
The word“’to-morrow” reflects metonym of the word “everyday” in (1.3:2)
remembering thdtto-morrow” is a part of “everyday”. Thus, the pronotine”
presupposes the name “Duncan” in (1.5: a.1). iBfynction is indicating personal
references anaphora. Finally, sentence (c.1) cantvey ties of personal reference
anaphora and repetition. The pronowe” presuppose the names of “Macbeth (1.3:
a.1l)” and “Lady Macbeth” (1.5: U.9). It indicatepersonal reference anaphora. The last
tie of this point (1.5) is repetition of the wordpeak” which is stated before in some
sentences namely in (1.3: b.1, ¢.5). Hence, itfionds as repetition. The utterance of
Lady Macbeth in (1.5: U.9) is:

LADY MACBETH: O never, shall sun that morrow seeu¥ face....and
masterdom.

Data 4
Point 1.7

a. (1) If it were done, whetis done, thenttvere well, it were done quickly: if
th’assassination could trammel up the gonsequemckcatch withis surcease,
success: that but this blow might be the be-all, the end-all.

(2) Here, but here, upon this bank and school of timeld jump the life to
come.
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(3) But in these casesve still have judgment here, thate but teach Bloody
instructions, which being taught, return to plathienventor.

(4) This even-handed Justice commends th’ ingredientaippoison’d chalice to
our own lips.

(5) He's here in double trust.

(6) First, asl amhis kinsman, andhis subject, strong both against the deteén,
ashis host, who should againsis murtherer shut the door, not bears the knife
myself.

(7) Besides, this Duncan hath boimse faculties so meek; hath been so clear in
his great office, thahis virtues will plead like angels, trumpet-tongu’daatst the
deep damnation dfis taking-of

(8) And pity, like a naked new-born babe, striding theshlar heaven’s cherubin,
hors’d upon thesightless couriers of the air, shall blow the hbdeedin every
eye, thatears shall drown the wind.

(9) I have no spur to prick the sidesmy intent, but only vaulting ambition,
which o’erleaps itself, and falls on th’ other.

Point (1.7: a) above has nine sentences whiattifyel9 cohesive ties both in
grammatical and lexical cohesive devices. Senténdg identifies three ties in
grammatical cohesive devices; they are two persef@tences anaphora, and one
demonstrative reference. The wortd (2x) and“twere (it would be)” presuppose the
words “dishes and service over the stage” (illatibn of the situation: Oboes. Torches.

Enter a sewer, and divers servants with dishesandce over the stagéhen enter

Macbeth). So, it classified as personal refereReesonal reference anaphora is also
found in the pronoufihis” which refers to the name of “Duncan” in (1.6: 7). Next,
the word”this” which demonstrates the words “dishes and semwes the stage” is
the identification of demonstrative reference sineefers to the preceding sentence or
statement. The Duncan’s utterance in (1.6: U.Wristen below:

DUNCAN: Give me your hand: conduct me to mine has:love him highly,
and shall continue our graces towards him. By yeave hostess.

Sentence (a.2) has two cohesive ties in thedygeammatical cohesive devices.

First, the word’here” is aimed to demonstrate the statement in senf{@ntk It is
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classified as demonstrative reference siitee © is located to the sentence (1).
Second, the pronoutwe” presuppose to the names “Macbeth, Sewer, andr®ive
servants”. Furthermore, it is identified as per@laeference anaphora. Such as in
sentence (a.2) having personal and demonstratigeerees, the additional tie of
adversative conjunction is stated in sentence.{lgh@)word’but” indicates adversative
conjunction which is functioned to opposite theestaent in the preceding sentence,
“but” here is to opposite the explanation in (I.7:al2en, the wordthese cases”
demonstrate the statement “assassination coulchd.tl@e end-all” in (1.7: a.1)These
cases’is called demonstrative reference since it reffietbe preceding sentence. Last,
the most dominant cohesive tie in grammatical coimes personal reference anaphora
that reflecting the use of the pronctwme” (2x) that presuppose the proper names
“Macbeth in (1.3: a.1), Sewer, and Divers servdnihe next analysis is in sentence
(a.4) identifying two cohesive ties which are boilygrammatical cohesion. The use of
the word"this” demonstrate the preceding sentence in (1.7: a@&ndhstrative
reference is reference by means of location, sevtitd “'this” locates the situation on
the statement previously stated. After that, refeeds also identified in personal
reference anaphora by using the prontour” (2x) presupposing the proper name
“Macbeth” in (1.3: a.1). Sentence (5) has onlyeotie in personal reference anaphora.
The masculine pronouthe” refers to “Duncan” in (1.6: U.7) in which Duncan the
king of Scotland in the drama ‘Macbeth’. Hencaes itdentified as personal reference
anaphora since it presupposes the informationgongaing sentence. Duncan’s utterance
has been drawn in sentence (1). The next is thtersen (6) having four cohesive ties in

grammatical cohesion; they are two ties in tempooajunction and the other two ties
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anymore in personal reference anaphora. The éingporal conjunction is in the word
“first” referring back to the phrase “double trust” in7¢ a.5). It relates the sentences
by indicating a relation of conclusion. The sectermporal conjunction is in the term
“then” which is also supposed to “double trust” sametleesfirst temporal conjunction.
Two other ties are personal reference anaphotgipronour’l” and “my”  which
presuppose the proper name “Macbeth” in (1.3) @add the possessive prondims”
(4x) that presupposes the proper name “Duncan(l.Bt U.7). Thus, sentence (a.7) that
only has one tie in the form of the wdldis” (4x) also referring to the name “Duncan”
in (1.6: U.7) that indicates personal referencepiioaa since it is the category of person.
Later, sentence (a.8) which has two cohesive tés in grammatical and lexical
cohesion. Grammatical cohesion has additive cotipman the word’and” which
relates sentence (a.8) and (a.7) that are etuatl” is also give a clue that sentence
(a.8) supports the statement in sentence (a.7), Msical cohesion also has one tie in tie
of repetition, the worddeed” has been said by the main character before ing167.
So,"”deed” is functioned as repetition. The last analysigloh a) is in the sentence (9)
which only has one tie in grammatical cohesiors the tie of personal reference
anaphora in the word$” and “my”  which reflect to the name “Macbeth” in (1.3: 3.1
b. (1) Hathhe ask’'d forme?

Sentence (b.1) above has two ties in grammatidadsion. Both of them are
personal reference anaphora. Personal means thehie category of person, while
anaphora is when a relation presupposes sometnandas gone before (the preceding
sentence). First, the pronoline” presupposes the name “Duncan” in (1.7: a.7),lehi

the word’me” refers to the name “Macbeth” in (1.3: a.1).
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c. (1) We will proceed no further ithis business he hath honour’dne of late, and

| have bought golden opinions from all sorts of pepplhich would be worn now

in their newest gloss, not cast aside so soon.

Utterance (c) above has only one sentence idemgfigur cohesive ties in
grammatical cohesion. First, the womle” presuppose to the names “"Macbeth” in
(1.3: a.1), Sewer, and Divers servants. Then, thedithe” refers to the name
“Duncan” in (1.7: a.7), and the wordsdne” and”l” back to “Macbeth” in (1.3:

a.l).the last is in demonstrative tie which is diésd in the wordSthis business”

demonstrating the word “assassination” in (.71)a
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d. (1) Prithee peacé:dare do all that may become a man, who dares de,nsor
none.

This utterance (d) also has one sentence and®iregrammatical cohesion.
Personal reference anaphora is figured out instirigence, the pronotifi’ presupposes
to the name “"Macbeth” in (1.3: a.1)

e. (1) If we should fail?

Same as the utterances (b, ¢, and d, utterand¢goehas only one sentence and
one cohesive tie in grammatical cohesion. The fipersonal reference anaphora is
stated anymore in the pronotne” which presuppose the name “Macbeth in (1.3:
a.1)” and “Lady Macbeth in (1.7: U.8)". The uttance in (I.7: U.8) is narrated below:

LADY MACBETH: What beast was'’t then that made yaedk this enterprise to
me? When you durst do it, ....as you have done o thi

f. (1) Bring forth men-children only: fahy undaunted mettle should
composenothing but melse.

(2) Will it not be receiv'd, whewe have mark’d with blood those sleepy two of

his own chamber, and usttieir very daggers, thahey have done’t?

The utterance (f) above, it has been identified iwhesive ties in which all the
ties are personal reference anaphora in grammabtasion. First, the pronoun “thy” in
sentence (1) refers to the name “Lady Macbeth{lii: U.10). Second, the word “it” in
sentence (2) presupposes the words "undauntederhett(l.7: f.1). Third, the pronoun
“we” in sentence (2) refers back to the name “dbeth in (1.3: a.1)”and “Lady
Macbeth in (1.7: U.10). Forth, the possessive punthis” in sentence (2) points out to
the name “Duncan” in (1.7: a.7). And the fifth iee words “their” and “"they” in

sentence (2) refer to the word “chamberlains’{lif7: U.10). The utterance of (1.7: U.10)

is drawing as follows:
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LADY MACBETH: We fail? But screw your courage toetlsticking —place, and
we’ll not fail: when Duncan is asleep, (whereto tather shall his day’s hard
journey soundly invite him) his two chamberlaindl wwith wine, and wassail,

SO convince, that memory....of our great quell.

g. (1)1 am settled, and bend up each corporal agentdaetible feat.

(2) Away and mock theéme with fairest show, falseacemust hide what the false

heart doth know.

This utterance (g) above consists of two senteacdhaving four cohesive ties
both in grammatical and lexical cohesion. Sentéhyéas only one tie in grammatical
cohesion. The use of the wotd presupposes to the name “Macbeth” in (1.3: alt).
indicates personal reference anaphora. Sentent@gajree cohesive ties in lexical
cohesion. The wordtime” in (1.3: k.1) is repeated in this sentence (2).i&dfunction is
to identify repetition:"Time” also indicates metonym’s tie to the word “dayi’(l.3:

k.1) in which the relationship betwe&ime” and “day” is the relationship between
part and whole. Hence, it indicates metonym siheenord’time” is the part of the
word “day”. Metonym is also stated in the wotthce” which is reflected to the words
“lips” in (1.7: a.4) and the word “eye” in (1.7 a.8) where the words "lips and eye” are

the part of the wortiface” as the whole relation.

Data 5
Point 11.1
a. (1) Afriend

Data in utterance (a) above has one tie in lexichksion in the tie of repetition.
The word”friend” has been stated before in (1.3: m.1). So, it fiends to indicate
repetition.

b. (1) Being unprepar'dyur will became the servant to defect, which else ghoul
free have wrought.
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This sentence only has one tie in grammatical dohe$he possessive pronoun
“our” presuppose the names “Macbeth” in (1.3: a.1) dBdnquo” in (I1.1: U.7). Here
that utterance:

BANQUO: What sir, not yet at rest? The King's a-belé hath been in unusual
pleasure, and....content.

c. (1)1 think not ofthem: yet whenwe can entreat ahour to servewe would
spendit in some words upon that businessjati would grant théime.

Utterance (c) above has nine cohesive ties baginammatical and lexical
cohesion. Grammatical cohesion has five persofaiereces anaphora, while lexical
cohesion has two repetition’s ties and two metorsyties. It will be discussed about the
grammatical cohesion first. The prondilih presupposes the names “Macbeth” in (1.3:
a.l). Then, the plural pronotithem” refer to the word “three weird sisters” in (11.1:
U.9). Next, the wordwe” (2x) presuppose the word “Macbeth” in (1.3: adnd
“Banquo’” in (I.1: U.9). Later, the wordit” back to the word “some truth” in (II.1:
U.9). The last is the use of the wotgbu” which presuppose to the name "Banquo” in
(11.1: U.9). Here the utterance of (I.1: U.9):

BANQUO: All's well. I dreamt last night of the theeNeird Sisters: to you they
have show'd some truth.

After grammatical cohesion, the next analysis ish@nlexical cohesion which has
four cohesive ties in repetition and metonym. Téyeetition of the wordhour” has
been stated before in (1.3: k.1), while the wttiche” in (1.3: k.1, 1.3, 1.7: g.2) is
repeated anymore in this sentence (c.1). Furtherntioey are called repetition. Besides
repetition, metonym’s tie is also stated in thisteace. It is proved in the use of the word
“hour” and”time” in which they are the part of the word “everydaw’ (1.3: 1.2).

d. (1) If you shall cleave tany consent, when ‘tis, it shall make honour you.
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That sentence has two cohesive ties in persoraerie anaphora. First, the
pronoun’you” (2x) presuppose to the name “Banquo” in (I1.11W). Then, the
possessive singular pronotimy” refers to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Barujs
utterance in (I1.1: U.11) is written as follows:

BANQUO: At your kind'st leisure.

e. (1) Good repose the while
This utterance does not have cohesive ties.

f. (1) Go bidthy Mistress, whemy drink is ready, she strike upon the bell.
(2) Gettheeto bed.

Utterance (f) has three cohesive ties in persafateénces anaphora. First, the
pronoun“thy” presuppose to the word “servant”. The, the pess& pronourimy”
refers to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Lastsentence (2), the wotthee”
presuppose the word “servant” in the precedingtsece, exactly in the explanatory
statement, not on the utterances.

Data 6
Point 1.2
a. (1) Who's there? What hoa?
Point (11.2) utterance (a) above does not have siwbalevices
b. (1) I have done thdeed didstthou not hear a noise?

Sentence (b.1) above has three cohesive deweesies are grammatical
cohesion and another one is lexical cohesion. Gratmoal cohesion has two ties of
personal reference anaphora. First, the profiBunpresupposes the name “Macbeth”

in (1.3: a.1). Then, the pronoutthou” refer to the name “Lady Macbeth” in (11.2: U.3).
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Meanwhile lexical cohesion is identified in the dierepetition. The worddeed” is
stated before in (1.7: a.6, a.8). The Lady Maclsethterance is reflected below:

LADY MACBETH: Alack, | am afraid they have awak’dnd ‘tis not done: th’ attempt,
amd not the deed, confounds us: hark: | laid thaggers ready, he could not miss 'em.

Had he not resembled my father as he slept, | bad'td My husband!

c. (1) When?
No cohesive ties

d. (1) Asl descended?

This sentence consists of one tie namely pergefedence anaphora in the
pronoun “I” which assume the name “Macbeth” (h3: a.1).

e. (1) Hark, who lied’ th’ secondcchambe?

This utterance possesses one tie in grammabba&ision, it is personal reference
anaphora in the word “I'” which suppose to the ratMacbeth” in (1.3: a.1) in the
previous sentence.

f. (1) This is a sorry sight.

The word"”this” in that utterance demonstrates to the word “Doail” in
(I1.2: U.11). Likewise, it indicates demonstratineference.

g. (1) There’s one did laugh indeep and one cried Murther, that they did wake
each othert stood, andheardthem: but they did say their prayers, and adddess’
them again tsleep
Utterance (g.1) above reposes three cohesivedibsil grammatical and lexical

cohesion. Firstly, the tie of collocation livestire word’sleep” (2x) which has the

general relation meaning and the basis of thetfaitte word “bed” in (Il.1: f.2). Both

terms are often associated with each other.
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Adjacent, the identification of personal refereac@phora in the word” presuppose
the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Finally, thepetition occurs in the wortheard”
which is already reiterated in (11.2: b.1).
h. (1) One criedGod blessis, and Amen the other, #isey had seeme with these
hangman’s handéisteningtheir fear,| could not say Amen, whehey did say

God blessus.

Utterance (h) above reposes five cohesive tiesiwduie reflected both in
grammatical and lexical cohesion. Grammatical ciaimesonveys three personal
references anaphora; meanwhile lexical cohesiomegpatition and synonym. First, the
three personal references anaphora in the warsls(2x), “they” (2x) and“their”,
and"me” and”l' ’ are identified as grammatical cohesion. The wausl’ (2x) refer to
the name “one laugh and one cried” in (11.2: g.th)en the wordthey” (2x) and
“their” presuppose to the name “one laugh and one criedll.2: g.1), the
identification of synonym’s tie in the wottistening” which has the the last
identification of personal reference anaphora iheword’'me” and”l” that
presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Afemalyzing grammatical cohesion,
now is the time in identifying lexical cohesion.&'word”one cried” in (11.2: g.1) is
restated one more in this sentence. Likewiseditates repetition. Afterward, same
sense of meaning with the word “heard” in (11121, g.1).

i. (1) But wherefore could ndt pronounceAmer?
(2) 1 had most need of blessing, alwhenstuck inmy throat.

Two sentences above dwell six cohesive ties; #neyour ties in sentence (1),
while two ties anymore are existed in sentencd@®) in grammatical and lexical
cohesion. Sentence (1) consists of four cohesdgeini the category of adversative

conjunction, personal reference anaphora, synoapahyepetition. Firstly, the word
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“but” indicates adversative conjunction related sentéritewith the utterance in (l1.2:
U.17) which are contrasted each other. Secondiyptbnour’l” presupposes the
proper name “Macbeth” in (1.3: a.1). Moreoverjstidentified as personal reference
anaphora. Thirdly, the wortpronounce” has the same sense of meaning with the word
“say” (2x) in (11.2: h.1) which are classified aynonym. Fourthly, the repetition of the
word “Amen” (2x) in (1.2: h.1) which is iterated anymore g sentence. Sentence (2)
has two cohesive ties in the terfits and”my” which are designated s personal
reference anaphora, while the wG&imen” is denoted as repetition since it repeats the
word “Amen” in (11.2: h.1, i.1). The utterance @fl.2: U.17) is described below:
LADY MACBETH: Consider it not so deeply.

J. (1) Methought hearda voice cry, sleepno more: Macbeth does murtrseep

the innocensleep, sleephat knits up the ravell’d sleave of care, tleathof each

day’slife, sorelabour’s bath, balm of hurts minds, great natuse'sond course,

chief nourisher idife’s feast.

Sentence (j.1) above has nine cohesive ties’, ierie grammatical cohesion in
the term of personal reference anaphora; meanvexileal cohesion has eight cohesive
ties which consist of three repetitions, one ca@tammn, one synonym, and three antonyms.
Grammatical cohesion has personal reference anajphtnre pronoufil” pointed out to
the name “Macbeth” in (1.3: a.1). The, lexicalloesion has eight cohesive ties. First, in
the word’heard” that has already been pronounced in (11.2: b.J), &é&cond, the word
“sleep” (4x) which have been stated in (I1.2: g.1). Thiejetition is also found in the
word “death” which have been conditioned befortime in (1.3) cFourth, the antonym
is stated in the worticry” having the opposite meaning with the word “laugh’(11.2:

g.1). Fifth, the word'sleep” (4x) which contrasts with the word “wake” in (B: g.1).

Sixth, once more the antonym has been found invtird “life” (2x) with the word



65

“death” in (1.3: c.1). Next, the seventh tie igreonym in the word'a voice” having the
same sense of meaning with the word “a noise(lir2: b.1). Lastly, the wordheard”

is indicating collocation with the word “a noisefi (11.2: b.1) since they are often
happened in the same environment. Collocation fomet to indicate co-occurrence of
lexical cohesion.

k. (1) Stillit cri'd, sleepno moreto the entirdhouse glamishath murther'csleep
and therefore Cawdor shaleep no moreMacbeth shalsleep no more.

Utterance (k) above has six cohesive ties botframmatical and lexical
cohesion; they are one personal reference anapgbaragpetitions, and one metonym.
First, personal reference anaphora is stated iprili@oun”it” presupposing the word
“avoice” in (11.2: ].1). So, it function is tondicate personal reference anaphora. Second,
the repetition of the wortsleep no more”(3x) which have been stated earlier in (I1.2;
j-1). Third, repetition of the wor@lamisin (1.3: c.1, h.1). Fourth, repetition of the word
“sleep” in (1.2: g.1, j.1). Fifth, repetition of the woftCawdor” in (1.3: c.2, c.3). The
last is the identification of metonym’s tie in thverd "house” which has the part of the
word “bath” in (1.2: j.1) in which its relationss to indicate the relation between part
and whole. “bath” is the part of the whole wortiouse”.

[. (1) I'll go no more:l am afraid, to think whdthave done: look on’t agaihdare
not.

Utterance (l) has only one cohesive tie in the puon’l” which presuppose the
name “Macbeth” in (1.3: a.1). It indicates persdmeference anaphora which refers to
the preceding sentence.

m. (1) Whence is that knocking?
(2) How ist with me, when everynoiseappalame?

(3) What hands are here?
(4) Hah:they pluck outmine eyes.
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(5) Will all great Neptune’s Ocean wash thlsod clean frommy hand?

(6) No: Thishand will rather the multitudinouseasincarnadine, making the

green one, red.

Utterance (m) above has six sentences with ninested ties both in grammatical
and lexical cohesion. Grammatical cohesion hapeigonal references anaphora, while
lexical cohesion has two repetitions and one synorgentence (1) doesn’t have
cohesive ties, and sentence (2) has two persdieatnees anaphora and one tie in
repetition. The pronoufit” presupposes the word “that knocking” in (11.2: 1y while
the pronour’me” (2x) refers to “Macbeth” in (1.3: a.1). Then,dlword*noise” in
(I1.2: b.1) is repeated anew in this sentence. &laee no cohesive ties in sentence (3).
Conterminous, two personal references anaphoraliesme stated in sentence (4) by
using the pronoufithey” which refer to the word “hands” in (11.2: m.3and the
pronoun’mine” which refer to the name “"Macbeth” in (i.3: a.5entence (5) consists
of personal reference anaphora and repetition pftleoun’my” presupposes the name
“Macbeth” in (1.3: a.1) indicates personal reface anaphora, while the worblood”
in (1.7: £.2) is stated afresh in this sentencestlya sentence (6) has personal reference
anaphora and synonym. Personal reference anaphtina dominant tie which is stated
in the drama pointed again in the prondumy” referring to the name “Macbeth” in
(1.3: a.1). The last identification of the cohesfies is the tie of synonym in the word
“seas” which has the same sense of meaning with the tAarelan” in (11.2: m.5)

n. (1) To knowmy deed ‘twere best not knouwnyself.
(2) WakeDuncan withyour knocking:l would thou could’st.

Utterance (n) has two sentences with six coheg#gebbth in grammatical and
lexical cohesion. Grammatical cohesion has fousqeal references anaphora, while

lexical cohesion has two ties in terms of repatitmd antonym. Sentence (1) has three
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ties; two personal references and one repetitibe.pronour’my” and“myself”

presuppose to the name “Macbeth” in (1.3: a.19l &ime word’twere/ it were” refers to

the word “a knocking” in (11.2: U.27) in which ty are classified as personal references

anaphora. Then, the wordeed” in (1.7: a.6, a.8, 11.2: b.1) has been repeatetkanore
in this sentence. Further, it indicates repetitidaxt, sentence (2) that also have three
cohesive ties in one antonym and two personalertéss anaphora. The antonym tie has
been found in the wordvake” having the opposite meaning with the word “'sleép’
(I1.2: k.1). Subsequently, the two personal refeemnanaphora in the pronotyour”
and“thou” refer to the name “Lady macbeth” in (I1.2: U.2&hd the pronouhl”
presuppose to the name “macbeth” in (1.3: a.1)resmain character in he drama. The
utterance in (I1.2: U.27) is explained along thetsace below:

LADY MACBETH: My hands are of your colour: but | ame to wear a heart so
white.

Data 7
Point 11.3

a. (1) Good morrowboth.
This utterance (a) has one cohesive tie in the ténmapetition by using the word

“good morrow”” which has been pronounced in (11.3: U.9). Hereutterance:
LENNOX: Good morrow noble sir.

b. (1) Not yet.
No cohesive ties in that utterance.

c. (1) I'll bring you to him.
The above utterance having three cohesive tiggammatical cohesion are all in
the tie of personal references anaphora. Firsippitheoun’l” presuppose to the name

“Macbeth” in (1.3: a.1). Then, the pronoutyou” refer to the name “Macduff” in (11.3:
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U.13). Later, the pronouthim” presupposes to the word “King” in (11.3: U.11)h&
utterances (11.3: U.11 and 13) will be explainetble

MACDUFF (U.11): Is the King stirring, worthy Thane?

MACDUFF (U.13): He did command me to call timely loim; | have almost

slipp’d the hour

d. (1) The labouwedelight in, physics pain: this is the door.

Utterance (d) has a particular tie in the only seetence above. The term of
“we” presuppose to the name “Macbeth” in (1.3: a.@yl&Macduff” in (11.3: U.15). In
addition, it indicates personal reference anaphotiae category of person and refers to
the preceding sentence. Let see the utterancéifl(J.15) below:

MACDUFF: | know this is a joyful trouble to you: byet ‘tis one.

e. (1) He does:he did appointsa
Utterance (e) has single sentence with two cohamgan grammatical cohesion.

First is the identification of personal referenc@jhora in the pronouine” (2x)
presupposing the word “"King” in (11.3: U.18). Thhethe word’so” that substitutes the
utterance "Goes the King hence to-day?” in (1ILB18) indicates clausal substitution in
order to make the utterance into the simple onediyg clausal substitution in the form
of the word’so” . Let see the utterance (I1.3: U.18) briefly:

LENNOX: Goes the King hence to-day?

f. (1) ‘Twas a roughmight

Two cohesive ties are stacked on to the utterdhdae the form of grammatical
and also lexical cohesion. First, the pron6ith refers to the phrase “the night” in
(11.3: U.20) indicating personal reference anaph8&econd, the worthight” is a part of
the whole word “a day” in (1.3: a.1, k.1) in wHic’night” is the part of "a day”.

Likewise, it is identified as metonym. Allow thetertance of (11.3: U.20) as follows:
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LENNOX: The night has been unruly: where we lay. d.did shake.

g. (1) What's the matter?
No cohesive ties have been stated in that utterance

h. (1) What is’'tyou say, thelife?
Single sentence with three cohesive ties in gramsadand lexical cohesion is

existed in utterance (h). The waoigou” refer to the word “Macduff” in (11.3: U.25)

marked as personal reference anaphora. Later,dhé“say” in (11.2: g.1, 1.3: c.4) is

repeated anymore in that sentence. Last, the ibed has been previously stated in

(1.7: a.2). So, the two words t$ay” and”life” are classified as repetition. Utterance

(11.3: U.25) is drawn below:

MACDUFF: Confusion now hath made his masterpieceuilding

i. (1) Hadl butdiedanhour before this chance, | had liv'd a blessigde for from

this instant, there’s nothing serious in mortaldil:is but toys: Renown and Grace
is dead the wine oflife is drawn, and the mere less is left this vaulbriag of.

This utterance (i) has only one long sentench thie finding of eight cohesive
ties both in grammatical and lexical cohesion. Greatical cohesion has a singular
cohesive tie in personal reference anaphora; maénthle other seven ties are classified
in lexical cohesion which consists of two ties nfanym, three ties of repetition, and two
ties of metonym. Firstly, the wofd” presuppose the name “"Macbeth” in (1.3: a.1)
indicating personal reference anaphora. Secorudyidentification of antonym in the
word “died” has the contrary meaning with the word "life” {({.3: h.1). Thirdly, still
in antonym'’s tie, the wortidead” has the reverse meaning with the word “life”(ih 3:
h.1). Fourthly, the repetition of the wortour” which have been already stated in (1.3:
k.1, I.1: c.1). Fifthly, still in repetition tieni the word’time” in (1.3: k.1, .3, .7: g.2)

has been repeated anymore in this sentence. Six#pgtition is also found in the word
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“life” in (1.7: a.2, 11.3: h.1) which has been reiterait@this utterance. Seventhly, the
identification of metonym is stated in the wotttbur” which the word is the part of the
word “everyday” in (1.3: 1.2). Eighthly, metonyns also happened in the wottime”
giving the relation between part and whole withwed “everyday” in (1.3: .2) in
which “time” is the part of the word “everyday™.

J. (1) You are, and do not know’'the spring, the head, the fountainyolir bloodis
stopp’d, the very source of it is stopp’d.

Two personal references anaphora are stated asmgtacal cohesion, and one
repetition tie is also stated as lexical cohesithat utterance. First, the pronciyou”
and”your” presuppose the word “Donalbain” in (11.3: U.33)hen, the wordit”
refers to the word “amiss” in (11.3: U.33). Theyre classified as personal reference
anaphora. Last, lexical cohesion in the type oétiéipn has been found in the word
“blood” which has already been in (1.7: f.2, 11.2: m.5heTutterance (11.3: U.33) is
explained as follows:

DONALBAIN: What is amiss?
k. (1) O, yetl do repentne of my fury, thatl did kill them

Two personal references anaphora are standingatrutterance. First, the words
“I” (2x), “me” , and"my” refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1), whitee word
“them” presuppose the word “those of his chamber” ItB(1U.37), here the utterance:
LENNOX: Those of his chamber, as it seem’d, hadettotheir hands...with them.

. (1) Who can be wise, amaz'd, temperate, and furitmysal, and neutral, in a
momen?

(2) No man:Th’ expedition afny violent love outrun the pauser, reason.

(3) Here lay Duncan, his silver skin, lac’d with his goldelood and hisgash’d

stabs, look'd like a breach in nature, for Ruin’ssteful entrance: there the
murtherers, steep’'d in the colours of their tratleeir daggers unmannerly
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breech’d withgore who could refrain, that had a heart to love; anthat heart

courage, to make’s love known?

Utterance (l) has three sentences which of eackdtassive ties both in
grammatical and lexical cohesion. Two cohesivedresstated in sentence (1) in lexical
cohesion in the ties of synonym and metonym, tleeesnce (2) which only has one
personal reference anaphora indicates grammabbaiston. Afterward, sentence (3)
consists of four cohesive ties; they are demong&agference in grammatical cohesion,
repetition, collocation, and synonym in lexical eston.

Sentence (1) consists of two cohesive ties; thelWimoment” has the same
sense of meaning with the word “time” in (11.31) that indicates synonym. Then, in the
same word ofmoment” which indicates metonym since it is the part @& word “day”
in (1.3: a.1). Later, sentence (2) only identifegse tie in personal reference anaphora in
the possessive pronotimy” which refers to the name “Macbeth” in (1.3: a.Lastly,
the analyzing on sentence (3) has four cohesigemigch have already explained in the
first paragraph. First, the woftiere” demonstrate the phrase “his chamber” in (11.3:
U.37) which has already been written in (11.3: kIMpreover, it indicates demonstrative
reference due to the wottere” refers to the phrase “his chamber”. Second, the
repetition of the wordblood” in (1.7: £.2, [l.2: m.5, 11.3: ].1) is repeatedyamore in that
sentence. Third, the wordlgash’d, daggers’’show co-occurrence with the word
“blood” in (11.3: j.1) and also because they arften occurred in the same environment.
It indicates collocation. Fourth, the woitdore” has the same sense of meaning with the
word “blood” in (1I.3: j.1) and their relation mee them called as synonym’s tie.

m. (1) Let’s briefly put on manly readiness, and niéeh’ hall together.
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The pronourt’l” indicates personal reference anaphora since supposes the
name “Macbeth” in (1.3: a.1).
Data 8
Point 111.1
a. (1) Here’sour chief guest.

Grammatical cohesion has been expressed in tioé personal reference
anaphora which has possessive prortmur” presupposing the name “Macbeth, Lady
Macbeth, Lennox, Ross, Lords, Attendants, Banguo(l11.1)

b. (1) To-nightwe hold a solemn suppsir, and!’ll requestyour presence.

This utterance (b) having only one sentence caneisfiour cohesive ties both in
grammatical and lexical cohesion. Three of thedresspecified as grammatical
cohesion, meanwhile another one is categorizeeasal cohesion in metonym’s tie
expressed by the woftio-night” in which it is the part of the word “day” in @: a.1).

In addition, it is identified as metonym'’s tie. Thehree grammatical cohesive devices
are all personal references anaphora in the wavds, “sir’” and”your”, “I” . The
pronoun’we” presuppose the names “Macbeth” in (1.3: a.1) dbddy Macbeth” in
(111.1: U.3). Then, the pronoun wordsir” and”your” refer to the name “Banquo” in
(I11.1: U.5). Lastly, the pronoufil”” refer back to the name “Macbeth” in (1.3: a.Lpt
see the utterances of (Ill.1: U.3, U.5) below:

LADY MACBETH (U.3): If he had been forgotten, it idbeen as a gap in our

great feast, and all-thing unbecoming.

BANQUO (U.5): Let your highness command upon meth® which my duties

are with a most indissoluble tie for ever knit.

c. (1) Rideyou thisafternoor?
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Utterance (c) above has one sentence with threesoahties; they are one
personal reference anaphora in grammatical cohesimhtwo ties anymore identified as
lexical cohesion in the types of metonym and amnfyirst, the pronouhyou”
presuppose the name “Banquo” in (111.1: U.7) indting personal reference anaphora.
Then, the wordafternoon” is the part of the word “day” in (1.3: a.1). ihdicates
metonym in the relation between part and wholealyinthe word’afternoon” is also
classified as antonym which has the opposite meawmith the word "to-night” in (111.1:
b.2). Banquo’s utterance is described below:

BANQUO (U.7): Ay, my good Lord.
d. (1) We should have else desirybur good advice (which still hath been both
grave, and prosperous) in this day’s Council:\veeitl take to-morrow

(2) ISt faryou ride?

Utterance (d) also has three cohesive ties in seatfl). Utterance (d) is the
revers of the utterance (c). If the utterance &s dtine tie of grammatical cohesion and
two ties of lexical cohesion, utterance (d) has ti@s of grammatical cohesion and one
tie of lexical cohesion. Grammatical cohesion has personal references anaphora,
while lexical cohesion has one metonym’s tie. Pessoeference anaphora is explored in
the pronourfwe” (2x) referring to the name “Macbeth” in (1.3:19.and “Lady
Macbeth” in (Ill.1: U.3). It is also explored imé& word”your” presupposing to the
word “Banquo” (lll.1: U.7). Utterance (111.1: U.Bhas been written in (b.1) and
utterance (111.1: U.7) has been written in (c.1heTast tie is in lexical cohesion in the
type of metonym. The wortto-morrow” is the part of the word “day” in (1.3: a.1).

Sentence (d.2) consists of two cohesive ties napmigonal references anaphora

in the words’it” and the pronoufiyou” which refer to the preceding sentences. The
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word “it” presupposes to the word “ride” in (lll.1: c.Ipeanwhile the pronoutyou”
refer back to the name “Banquo” in (lll.1: U.Mdt has been written in (c.1)
e. (1) Fail notour feast

The one grammatical cohesion and the one lexida¢gion are stated in utterance
(e). Grammatical cohesion has personal referengghama in the wortiour”
presupposing to the word “"Macbeth” in (1.3: adnd “Banquo” in (lll.1: U.9).
Meanwhile, the lexical cohesion is showed in tleeofi collocation. The wortifeast” is
common collocated with the word “supper” in (k. b.1) in which they are often
occurred in the same environment and have the cor@nce to each other. Furthermore,
it function is to indicate collocation. Utterand#.{: U.9):

BANQUO: As far, my Lord, as will fill up the time. or twain.

f. (1) We hear our bloody cousins are bestow’d in England, and itairé, not
confessing, their cruglarricide, filling their hearers with strange invention.

(2) But of thatto-morrow when therewithalve shall have cause of state, craving

usjointly.

(3) Hieyou to horse: Adieu, tiliyou returnat night.

(4) Goes fleance witfiou?

Sentence (1) has three cohesive devices; one giammatical cohesion, and the
other two ties are stacked on lexical cohesionntnatical cohesion has personal
reference anaphora in the wottlge’* and“our” referring to the name “Macbeth” in
(1.3: a.1) and “Banquo” in (lll.1: U.11). Thenekical cohesion has repetition and
synonym. The wordhear” in (1.2: b.1, g.1, j.1) is stated once more irsteeéntence.
Likewise, it indicates repetition. After that, tlteentification of synonym’s tie is in the
word “parricide” having the same sense of meaning with the woss$&asination” in

(1.7: a.1). Banquo’s utterance in (111.1: U.11)esplored below:

BANQUO: My Lord, | will not.
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Sentence (2) has three cohesive ties both inmgedimal and lexical cohesion.
Adversative conjunction and personal reference lamapare classified in grammatical
cohesion, while the tie of metonym is expressdeéxital cohesion. The wortbut”
indicates adversative conjunction in order to dherelation in contrast between this
sentence (2) and sentence (1) in the precedingnsést which sometime by the followed
of argument. Next, the wordo-morrow” is the part of the word “day” in (1.3: a.1)
identifying metonym. The last is the tie of perdarderence anaphora in the words
“we” and”us” which presuppose to the name “Macbeth” and “Baa” in (111.1:
U.11) that the utterance has been explored in seatdl).

Sentence (3) has two cohesive ties in the teofonal reference anaphora and
metonym. The pronoufyou” (2x) presuppose the name “Banquo” in (I1l.1: W)1
which the utterance has been stated in sentenc&h@)dentification indicates personal
reference anaphora. Then, the woatinight” is the part of the word “day” in (1.3: a.1)
indicating metonym’s tie. In the last sentenceh@jing only one tie in grammatical
cohesion, it indicates personal reference anaghdhe pronourfyou” referring to the
“Banquo” in (lll.1: U.11) which has been explaidén sentence (1).

g. (1)1 wishyour horses swift, and sure of foot: andlsdto commengou to their
backs, farewell.

Utterance (g) above has two personal referencgshanain grammatical
cohesion. The pronoul” (2x) presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.lhen, the
words”your” and"you” refer to the name “Banquo” in (Ill.1: U.11). (1) has been
stated in sentence (f.1).

h. (1) Bringthem beforeus.
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Two personal references anaphora are also statbtsintterance (h). The
pronoun”them” presuppose the word “they” in (l1.1: U.15), waithe pronourfus”
refer to the names “Macbeth” in (1.3: a.1) andwat (111.1: U.15). Here the utterance:

SERVANT: They are, my Lord without the Palace Gate.

i. (1) Well then, now havgou considere’d ofimy speeches: know that it was, in
thetimespast, which helgou so under fortune, whicjou thought had beeour
innocent self.

(2) This I made good tgou, in our last conference, Pass’'d in probation with

you: how you were borne in hand, how cross’d: The instrumentso wrought

with them: and all things else, that might to feoul, and to notion craz’day;
thus did Banquo.

Utterance (i) above has two sentences in which eatiiose sentences have five
cohesive ties both in grammatical and lexical cairesSentence (1) consists of four
personal references anaphora and a tie of metofiyst, analyzing the tie of personal
references anaphora in the prondyau” (3x) presuppose the word ®inurderer” in
(11.1: U.17). Then, the possessive pronouny” refer to the name “Macbeth” in (1.3:
a.l). Next, the pronouthe” refers back to the word “Banquo’” in (111.1: U.)13
Afterward, the word'our” presuppose to the name “ Macbeth” in (1.3: aaby 1%
murderer” in (111.1: U.17). The fifth tie is idefiication of metonym in the worttimes”
to the word “"day” in (1.3: a.1) in whiclitimes” is the part of the word “day”. The
utterances (ll1.1: U.13 and U.17) will be pointaat @ the following explanation below:

BANQUO (U.13): Ay, my good Lord, our time does cafion’s.

FIRST MURDERER (U.17): It was, so please your Higés

Sentence (2) consists of one demonstrative refere¢hieee personal references

anaphora, and one repetition. First, the withis” demonstrates the statement in

sentence (111.1: i.1). It function is to get thengile form and to clarify the statement in the
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preceding sentence. Second, the proridtnrefer to the proper name “Macbeth” in
(1.3: a.1). Third, the pronoutyou” (3x) presuppose the name*turderer” in (I1.1:
U.17 (ini.1)). Forth, the pronouiour” presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1)
and “1* murderer” in (11l.1: U.17). So, the second, thiahd forth ties above indicate
personal references anaphora since they refeetpréteding sentences and they are
categorized as person. The last is in the tie métreon in the word'say” which is
stated before in (1.3: c.4, 11.2: g.1, 11.3: h.1).

j- (1)1 didsa and went further, which is noaur point of second meeting.

(2) Do you find your patience so predominant, your nature, thayou can let

this go?

(3) Are you gospell'd, topray for this good man, and fdris issue, was heavy

hand, hath bow’gou to grave, and beggar’gours for ever?

Utterance (j) having three sentences consist afrsevhesive ties both in
grammatical and lexical cohesion. Sentence (1}Hraee ties; two ties in personal
reference anaphora, while another one in clausdtgution. Sentence (2) has only one
tie in personal reference anaphora. And sentendea3three ties; two ties in personal
reference anaphora, where another one in collatafientence (1) is expressed in that
utterance in order to show the ties of personaregice anaphora in the pronoun
which refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1yhile another one is in the pronoun
“our” presupposing the name “Macbeth” in (1.3: a.1)1a1.* murderer” in (I11.1:
U.17). Besides showing personal reference, senfdn@so has clausal substitution in
the word”’so” in which it function is to replace the statemédrattis previously stated in
the sentence “you made it known to us” in (111:19). Then, sentence (2) has one tie

in personal reference anaphora in the woyaal” (2x) and’your” (2x) presupposing

the name % murderer” in (I11.1: U.17). Sentence (3) has tties of personal reference
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anaphora and a tie in collocation. The prontymu” (2x) and’yours” refer to the
name "I murderer” in (I11.1: U.17), while the worthis” presupposes to the name
“King Duncan” in (I1.3: 1.3). Both of those twoiés are categorized as personal reference
anaphora. Meanwhile another tie expressed in #rdeace is the tie of collocation. The
word “pray” has the co-occurrence with the words “God bléssen” in (11.2: h.1) in
which they are often occurred in the same envirorinhe utterance (Ill.1: U.17) is
explained below:
FIRST MURDERER (U.17): It was, so please your Higés
k. (1) Ay, in the cataloguge go for men, as hounds, and greyhounds, mongrels,
spaniels, curs, shoughs, water-rugs, and demi-wave clept, all by the name of
dogs: the valued file, distinguishes the swift, tew, the subtle, the
housekeeper, the hunter, every one, accordingetgith which bounteous nature,
hath inhim clos’d: wherebyhe does receive, particular addition, from the bill,
that writers them all alike: and so of men.
(2) Now, ifyou have a station in the file, Nbtth’ worst rank of manhoodsayt,
and! will put that business igour bosoms, Whose execution takesir enemy
off, Grapplesyou to the heart, and love of, who wearour health but sickly in
his life, Which in hisdeathwere perfect.
This utterance has two personal references anapheemtence (1) in the words
“ye” and”him, he” . The pronouniye” refer to the name % murderer” in (n.1:
U.23), while the wordShim” and”he” presuppose the name “Banquo” in (l11.1: i.2).
Both of the two ties above identified as grammaicdesion.
Sentence (2) has seven cohesive ties both granahatid lexical cohesion.
Grammatical cohesion has four personal referentaghemra, while lexical cohesion has
identify three repetition’s ties. The explanatidrpersonal reference anaphora will be

discussed as follows. First, the prondyou” (2x) and’your” (2x) presuppose the

name “2" murderer” in (I11.1: U.23). Second, the pronotiti (2x) refer to the name
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“Macbeth” in (1.3: a.1). Third, the wordSus” and”our” suppose to the name
“Macbeth” in (1.3: a.1). Fourth, the possessiv@poun’his” presumes to the word
“Banquo” in (l11.1: i.2). After finishing analyze grammatical cohesion, now is the right
moment to identify lexical cohesion in the tie epetition. First, the wortsay” in (1.3:
c.4,11.2: 9.1, 11.3: h.1, lll.1: i.2) has been egted anymore in this sentence. Second, the
repetition of the wordlife” has already been stated in (1.7: a.2, 11.3: h1}, Third, the
word “death” in (1.3: g.1, 11.2: ].1).

SECOND MURDERER (lll.1: U.23): | am one, my Liegehom the vile blows

and buffets of the world hath so incens’d, thahlr@ckless what | do, to spite the

world.

[. (1) Both ofyou know Banquo wagour enemy.

That utterance has one personal reference anaphitrawords’you” and

“your” presupposing to the words *murderer” in (Ill.1: U.23) and “2* murderer”

in (I11.1: U.24). Here the utterances:
SECOND MURDERER (lll.1: U.23): | am one, my Liegehom the vile blows
and buffets of the world hath so incens’d, thahlr@ckless what | do, to spite the
world.
FIRST MURDERER (I11.1: U.24): And | another, so weavith disasters, tugg'd
with fortune, that | would set my life in any chant¢o mend it, or be rid on't.

m. (1) Sois he mine and in such bloody distance, Theatery minuteof his being,
thrusts againgiy near’st oflife: and thougHh could with barefac’d power sweep
him from my sight, and bidny will avouch it; yetl must not, For certain friends
that are bothis, andmine, whose loves may not drop, but walis fall, Wholl
myself struck down: and thence it is, tHato your assistance do make love,
masking the business from the common eye, for sundighty reasons.

That sentence has six cohesive devices both inrgedital and lexical cohesion.
Four ties are stated in grammatical cohesion, vihéeother two ties are stated in lexical

cohesion. Grammatical cohesion consists of claigadtitution, and three ties of

personal references anaphora, while lexical cohesinsists of metonym and repetition.
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First, the word’so” substitutes the utterance in (I1l.1: U.26). Sduitction is to indicate
clausal substitution. Second, the pron6he, his (3x), him” presuppose the name
“Banquo” in (l11.1: i.2). Third, the pronourimine (2x), | (5x), my (2x)"” refer to the
name “Macbeth” in (1.3: a.1). Fourth, the pronotyour” back to the word “%
murderer” in (I11.1: U.23) and “2* murderer” in (111.1: U.24) which have been

explained in (I.1). Second, third, and fourth atentified as personal reference anaphora.
Then, lexical cohesion is using in the wésvery minute” in which it is the part of the
word “time/hour” in (11.3: i.1) indicating metony. Last, the wordlife” in (1.7: a.2,

11.3: h.1, 1.1, lll.1: k.2) is repeated once monethis sentence. Further, it indicates
repetition. The utterance of (l1l.1: U.26) is deked below:

BOTH MURDERERS: True, my Lord.

n. (1) Your spirits shine througiou.

(2) Within this hour, at most,| will advice you where to plant yourselves,

acquaintyou with the perfect spy o’ thtime, themomenton’t, for't must be done

to-night and something from the Palace: always thoughdf threquire a

clearness; and withim, To leave no rubs nor botches in the work, Fleahise

son, that keepsim company Whose absence is no less material to me, thiais is
father’'s, must embrace the fate. Of that daokir: resolve yourselves apattll
come toyou anon.

Utterance (n) has two sentences in which sentet)aen(isist of a single cohesive
tie namely personal reference anaphora in gramalatthesion. Meanwhile, sentence
(2) has many cohesive ties both grammatical anddegohesion; grammatical cohesion
has three personal reference anaphora, and lexibakion has six cohesive ties such as
two ties in repetition, a tie in synonym, two tiegnetonym, and another one is
collocation. Sentence (1) has one personal referanaphora in the pronotiyour”

and“you” presupposing the words ®murderer” in (111.1: U.28) and “?" murderer”

in (111.1: U.29). Here they are:
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SECOND MURDERER (U.28): We shall my Lord, perforrhat you command

FIRST MURDERER (U.29): Though our lives-

Sentence (2) has nine cohesive ties which haveideatified in that utterance.
Lexical cohesive devices have six ties. First,ube of two ties in repetition are covered
in the words’hour” and”time”. The word’hour” (2x) has been stated before in (1.3:
k.1, 1.1: c.1, 11.3: i.1), while the worttime” in (1.3: k.1, .3, .7: g.2, 11.3: i.1) is found
anymore in this sentence. The next cohesive te$oand in synonym’s tie in the word
“moment” which has the same sense of meaning with the tiorg” in (11.3:i.1).
Then, two ties of metonym'’s ties are also founthat sentence. The wordsioment”
and“to-night” are the parts of the word “day” in (1.3: a.1). dlast tie in lexical
cohesion is the tie of collocation in the wdmbmpany” into the word “office” in (1.7:
a.7). They show co-occurrence and they are oftearoed in the same environment.
Grammatical cohesion is also found in sentencetli2), are all personal reference
anaphora. First, the pronotii  (3x) refer to the proper name of "Macbeth” in3i
a.1). Second, the pronotipou” (3x) suppose to the word ®Imurderer” in (lIl.1:
U.28) and “2 murderer” in (11.1: U.29) in which the utteranc@ave been stated in
sentence (1). The last is in the woftiem” (2x) and’his” presupposing to the name
“Banquo” in (lll.1: i.2).

0. (1) I'll cal uponyou straight: abide within, it is concluded: Banqtloy soul’s
flight, if it finds heaven, must find it otb-night

Utterance (0) above has three cohesive ties bajhaimmatical and lexical
cohesion. First, the pronotiii’ presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1), etihe

words“you” and“thy” refer to the name ““Lmurderer” in (Il1.1: U.28) and “2*

murderer” in (111.1: U.29) in which the utteranchave been stated in sentence (n.1).
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both of the two ties are grammatical cohesion’$yfI he last tie in lexical cohesion is
metonym’s tie of the word “to-night” to the wordday” in (1.3: a.1), “to-night” is the
part of the word “day”. Likewise it indicates natym in which its function is as the
relation between part and whole.
Data 9
Point 111.2
a. (1) We have scorch’'d the snake, not kill'd it: She’ll s&g and be herself, whilst
our poor malice remains in danger of her former tooth.

(2) But let the frame of things disjoint, both the workiddfer, Erewe will eatour

meal in fear, andleepin the affliction of these terrible dreams, thiadlseus

nightly: better be with the dead, whawe, to gainour peace, have sent to peace,
than on the torture of the mind to lie in restlessstasy. Duncan is in his grave;
after life’s fitful fever, he sleeps well, treasbas done his worst: nor steel, nor
poison, Malice domestic, foreign levy, nothing, ¢anch him further.

Utterance (a) having two sentences above condisbsiocohesive ties both
grammatical and lexical cohesion. Sentence (1phasone tie in personal reference
anaphora, the pronouii’ presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1). theentence
(2) has three cohesive ties. First, the widodt” which relates sentence (2) and sentence
(1) above. So, it is called adversative conjunctecond, the wordsve” (2x), "our”
(2x), “us” refer to the name "Macbeth” and “Lady Macbethri (111.2: U.5). Third, the
repetition of the wordsleep” has already been stated in (11.2: g.1, j.1, KThe

utterance (111.2: U.5) is drawn below:

LADY MACBETH: Nought's had, all's spent, where odesire is got without
content:...joy.

b. (1) Soshalll love, and sd pray beyou: Letyour remembrance apply to Banquo,
Present him eminence, both wéfie and tongudJnsafe the while, thate must
lave our honours in these flattering streams ankkeroar faces vizards to our
hearts, disguising what they are.
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That utterance (b) has six cohesive ties bothamgnatical and lexical cohesion.
Grammatical cohesion has one causal conjunctiorttard personal references
anaphora, meanwhile lexical cohesion has metonyhtatocation. Grammatical
cohesion is first, the use of the woigb” has the relation of cause and effect with the
utterance in (I11.2: U.7). Furthermore, it indicateausal conjunction. Second, the word
“I”  presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1) ogating personal reference
anaphora. Third;you”, “your” refer to the name “Lady Macbeth” in (111.2: U.7
also indicates personal reference anaphora. Fanrthe words’'we” and”our” refer
to the name “Macbeth” and ‘Lady Macbeth” in (I8: U.5) that has been stated in (a.2)
classified as personal reference anaphora. Latignmym and collocation are the types
of lexical cohesion. The wordgeye and tongue’is the part of the word “face” in (1.7:
g.2) which indicates metonym as the relation betwssat and whole. In addition, the
words”eye and tongue”also indicates collocation to the word “face’hse they are
often occurred in the same environment. (111.2:)Us7described as follows:

LADY MABETH: Come on: gentle my Lord, sleek o’eryorugged looks, be
bright and jovial among your guests to-night.

c. (1) O, full of scorpions isny mind, dear wifethou know’st, that Banquo and his
Fleance lives.

That sentence consists of two cohesive ties inopatgeference anaphora. First,
the pronoun “my” presuppose the name “Macbein’(1.3: a.1). Then, the pronoun
“thou” refer to the name “Lady Macbeth” in (IIR: U.9). Here the utterance:

LADY MACBETH: You must leave this.

d. (1) There’s comfort yethey are assailable, then Heou jocund: ere the bat hath
flown his cloister’d flight, ere to black Hecat's summons #iard-borne beetle,

with his drowsy hums, hath rungghts yawning peal, there shall be dondeed
of dreadful note.
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That sentence identifies five cohesive ties bothrammatical and lexical
cohesion. First, the pronotithey” presuppose the name “Banquo and his fleance” in
(I11.2: U.10). Then, the pronoutthou” refer to the name “Lady Macbeth” in (l11.2:
U.9) that has been written in (c.1). Next, the wthid” (2x) suppose to the word
“Banquo” in (lll.2: U.10). Number one until numbé¢hree above indicate personal
reference anaphora. Later, the identification wiclal cohesion in the word#sight” and
“deed”. The word’'night” is the part of the word “day” in (1.3: a.1) inchting
metonym’s tie. Lastly, the worteed” in (1.7: a.6, a.8, 11.2: b.1, n.1) is repeated
anymore in this sentence. The utterance of (IW.2:0) is explained below:

MACBETH: O, full of scorpions is my mind, dear wifédhou know’st, that
Banquo and his Fleance lives.

e. (1) Be innocent of the knowledge, dearest chutikhiou applaud theleed

come, seelingight, scarf up the tender eye of pitifdhy, and withthy bloody

and invisible hand cancel and tear to pieces ttesttdoond, which keeps me pale.

(2) Light thickens, and the crow makes wing tortioky wood: good things of

daybegin to droop, and drowse, whilegihts black agents to their preys do

rouse.

(3) Thou marvell’st atmy words: but holdhee still, things bad begun, make

strong themselves by ill: so prithee go witle.

Utterance (e) above has three sentences in whitbrs=e (1) has four cohesive
ties’ one tie in grammatical cohesion in persoe&nmence anaphora, and the other three
ties are in lexical cohesion; two ties in repetitand one tie in metonym. Then, sentence
(2) has two ties in lexical cohesion in repetiteoxd metonym. Later, sentence (3)
classifies two ties of grammatical cohesion in peas reference anaphora. Sentence (1)
consists of four cohesive ties. First, the prontimou” and“thy” refer to the named

“Lady Macbeth” in (111.2: U.9) which has been ebgined in (c.1). It indicates personal

reference anaphora. Second, the walged” in (1.7: a.6, a.8, (11.2: b.1, n.1, lll.2: d.1) is
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stated again in this sentence. Then, the Wdey” has been stated before in (1.3: a.1,
k.1).”"Deed” and”day” indicate repetition. Lastly, the wofdight” is the part of the
word “day” in (1.3: a.1). It is identified as mehym. Sentence (2) indicates two cohesive
ties in repetition and metonym in which both ofrthare the types of lexical cohesion.
First, the word’'day” has been stated before in (1.3: a.1, k.1, 1ll.2).eThen, the word
“night” is the part of the word “day” in (1.3: a.1). Semce (3) also has two cohesive
ties in grammatical cohesion. The prondtimu” and“thee” refer to the named
“Lady Macbeth” in (lll.2: U.9) which has been ebgined in (c.1). Then, the words
“my” and”me” presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1). IBof the two ties are
classified as personal reference anaphora.
Data 10
Point 111.4
a. (1) You knowyour own degreessit downat first and last, the hearty welcome.

Sentence (a.1) consists of two cohesive ties.,Firstwords’you” and”your”
refer to the name “Lords” in (l1l.4: U.2) indicatg personal reference anaphora in
grammatical cohesion. Second, the phtasiedown” has the opposite meaning with the
word “stood” in (l.2: g.1). It indicates antonyin lexical cohesion. The utterance (l11.4:
U.2) is explained as follows:

LORDS: Thanks to your Majesty.

b. (1) Ourselveswill mingle with society, and play the humble hostir hostess
keeps her state, but in béste we will require her welcome.

Sentence (b.1) indicates two cohesive ties in paisceference anaphora and

repetition. The words “ourselves”, “our”, “we’ refer to the name “Macbeth, Lady

Macbeth, Ross, Lennox, Lords, Attendants” (in &iddial explanation). It indicates
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personal reference anaphora in grammatical cohesleanwhile, lexical cohesion find
repetition’s tie in the word “time” which has &ady been stated in (1.3: k.1, 1.3, 1.7: 9.2,
11.3:i.1, ll.1: n.2)

c. (1) Seethey encountetthee with their hearts’ thanks, both sides are even: here

I'll sitl’” th’ midst, be large in mirth, anon€ll drink a measure the table round.

(2) There'sblood uponthy face

Utterance (c) consists of two sentences which atdigrammatical and lexical
cohesion. Sentence (1) has five cohesive ties; fire words “they”, “their”
presuppose the name “Lady Macbeth, Ross, Lennordd, Attendants”. Then, the
pronoun “thee” refers to the name ®murderer” in (1l.4: U.4). The last identificatio
of personal reference anaphora is in the prondtir§2x) presupposing the name
“Macbeth” in (1.3: s.1). The other two ties ane lexical cohesion; they are both
antonyms’ tie. The word “sit” is opposite withehword “stood” in (11.2: g.1), while the
word “drink” has the opposite meaning with the mid’eat”. Here the utterance of
(111.4: U.4):

LADY MACBETH: Pronounce it for me sir; to all ouriénds, for my heart
speaks, they are welcome. Enter first murderer.

Sentence (2) indicates three cohesive ties; one jeammatical cohesion in
personal reference anaphora, while the other t@giti lexical cohesion are repetition
and collocation. First, the pronotithy” presuppose the name* murderer” in (I1.4:
U.4) indicating personal reference anaphora. Seabedvord’blood” in (1.7: £.2, 11.2:
m.5, 11.3: j.1, 1.3) has been states once moréigmgentence. So, it is identified as

repetition. Third, the wortface” is related with the words “eye and tongue” ihl.@:
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b.1) and “lips” in (1.7: a.4). They are classifleas collocation since they co-occurrence
and often occurred in the same environment.

d. (1) ‘Tis bettertheewithout, tharhe within.
(2) Ishe dispatch’d?

Utterance (d) has two sentences and four cohdsisethree ties in personal
reference anaphora, and another one is demonstraference. All of the ties are the
types of grammatical cohesion. Sentence (1) hae ttwhesive ties. First, the wottis/
this” demonstrates the phrase “table round” in (Ilic4t) indicating demonstrative
reference. Second, the prondiihee” refer to the name ‘““Lmurderer” in (I11.4: U.4)
that has been stated in (c.1). Third, the prorith@Y in sentence (1) and sentence (2)
presuppose the name "Banquo” in (11l.4: U.6). Tlwerds"thee” and”he” indicate
personal reference anaphora since they refer tpréfwding sentence. Utterance (111.4:
U.6) is written as follows:

MURDERER: ‘Tis Banquo’s then.

e. (1) Thou art the best o’ th’ cut-throatss, ybe's good that did the like for

Fleance.

(2) If thou didstit, thou art the nonpareil.

All of the ties in utterance (e) are grammaticaiesion in the ties of personal
reference anaphora. The prondtimou” in sentence (1) repeated twice in sentence (2)
presuppose the name *murderer” in (Ill.4: U.6) in which its utterandes been stated
in (d.2). Then, the pronouine” in sentence (1) refers to the name "Banquo” thiab
stated in (11.4: U.6). And the last personal refeze anaphora is in the prondui
referring to the word “cut-throatss” in (I11.4:.&).

f. (1) Then comesny fit again: | had else been perfect; whole as the marble,

founded as the rock, as broad, and general, azabi@ag air: But nowl am
cabin’d, cribb’d, confin’d, bound in. to sauct ddsyand fears.
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(2) But Basnquo’s safe?

Sentence (1) in that utterance has one cohesivdetitified as personal reference
anaphora in the pronodmy” and”l” (2x) presuppose the name "Macbeth” in (1.3:
a.l). Next, sentence (2) also has one tie in adtieesconjunction in the worctbut”
which it function is to relate this sentence anataece (1) in contrast. So, it indicates
adversative conjunction.

g. (1) Thanks forthat: there the grown serpent lies, the worm that'd flath nature
that intimewill venom breed, no teeth for th’ present.

(2) Getthee gone to-morrowwell hearourselves again.

Utterance (g) above has two sentences in whicteseat(1) consists of two
cohesive ties namely demonstrative reference gretition, meanwhile sentence (2)
consists of four cohesive ties namely two persogf@rence anaphora, one metonym, and
one repetition. Sentence (1) has one tie in gramaiatohesion in the wordhat”
demonstrating to the phrase “the least a deatlatare” in (111.4: U.12). So, it indicates
demonstrative reference. Another tie is in lexmatiesion in the worttime” that has
been already stated in (1.3: k.1, .3, 1.7: g.23:1.1, 11.1: n.2, lll.4: b.1). Likewise, it
indicates repetition. Now, we are going to disaestence (2). First, the pronoun
“thee” refer to the name ‘““tmurderer” in (I11.4: U.12). Then, the pronotiae”
presuppose the words *nurderer” in (111.4: U.12) and “Macbeth” in (B: a.1). So,
the pronounsthee” and”we” above indicate personal reference anaphora. Lthter,
word “to-morrow” is the part of the word “day” in (1.3: a.1) inciting metonym’s tie.
Lastly, the word’hear” is repeated before in (1.2: b.1, g.1, j.1, llif1). Further, it is
identified as repetition’s tie. The utterance 411U.12) is stated below:

MURDERER: Ay, my good Lord: safe in a ditch he mgeith twenty trenched
gashes on his head; the least a death to nature.
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h. (1) Sweet remembrancer: now good digestion waitappetite, anchealth on
both.

That sentence (1) has only one cohesive tie invibrel “health” which has the
opposite meaning with the word “ill” in (1.3: i)2 it indicates antonym’s tie.

i. (1) Here hadwe nowour country’s honour, roof'd, were the grac’d persoroof
Banquo present. who, maly rather challenge for unkindness, than pity for
mischance.

Sentence (1) above has three cohesive ties in gaficahcohesion. They are one
demonstrative reference and two ties of persorieterce anaphora. First, the word
“here” demonstrates the word “highness sit” in (11114:16). It indicates demonstrative
reference. Then, the wortiwe” and”our” refer to the name “"Macbeth, Lady
Macbeth, Ross, Lennox, Lords, Attendants” (in &ddial explanation). Last, the
pronoun”l” presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1). IBof them indicate
personal reference anaphora. Here the utteraricé (1.16):

LENNOX: May't pleases your Highness sit.

J. (1) The table’s full.

k. (1) Where?

Utterances (j) and (k) do not have cohesive ties.

[. (1) Which ofyou have donehis?

Sentence (1) above consists of two cohesive tigsgammatical cohesion namely
personal reference anaphora and demonstrativeneir The pronoutyou”
presuppose the name “Lords” in (I11.4: U.24) icdting personal reference anaphora.
Then, the word this” demonstrates the word “moves your highness”lih4; U.22)

identified as demonstrative reference. Here they ar

LENNOX (U.22): Here my good Lord. What is’t that wes your Highness?
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LORDS (U.24): What, my good Lord?

m. (1) Thou canst nosayl didit: never shakéy gory locks ame.

Sentence (1) above has four cohesive ties; thetheee ties in grammatical
cohesion especially in personal reference anaphahanother tie in lexical cohesion in
the tie of repetition. First, the pronoltinou” and”thy” refer to the name “Lords” in
(111.4: U.24) that has been stated in (I.1). Secahd words’l” and”me” presuppose
the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Third, the wotd” assume to the word “moves
your highness” in (Ill.4: U.22) that has also bestated in (1.1). All of the three cohesive
ties above are identified as personal referencptanra. The last is in lexical cohesion in
the repetition of the wordsay” that is already stated in (1.3: c.4, 11.2: g.131Ih.1, 111.1:
i.2).

n. (1) Ay, anda bold one that dardook on that which might appal the Deuvil.

Sentence (1) above identifies two cohesive devitey, are nominal substitution
and synonym. First, the wof@ bold one” substitutes the word “Banquo’s ghost. The
substitution is in the form of nominal; furthermates called nominal substitution. Then,
the word”look” has the same sense of meaning with the word "ge@ll.4: c.1). So,
it indicates synonym.

0. (1) prithee se¢here: Behold look, lo, howsayyou?

(2) Why what care, if thou canst nodspeakgoo.

(3) If charnel-houses, amour graves must send, those tha bury, back;our

monuments shall be the maws of kites.

Eight cohesive ties are stacked on the three seedeabove both in grammatical
and lexical cohesion. Sentence (1) consists of dohesive ties. First, the worthere”

demonstrates the word “Macbeth’s place”. It inalies demonstrative reference. Second,

the word’behold” has the same sense of meaning with the word ‘isg@fl.4: c.1) and
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“look in (111.4: n.1) indicating synonym'’s tieThird, the word'say” in (1.3: c.4, 11.2:
g.1, 11.3: h.1, lll.1: i.2) is repeated anymoretlims sentence. Likewise, it indicates
repetition. Last, the pronoutyou” refer to the name “Lady Macbeth” in (I11.4: U.29
Here that utterance explained:

LADY MACBETH: O, proper stuff: this....on a stool.

Sentence (2) has three cohesive ties; they aréié®a personal reference
anaphora in the word$” and“”thou” , while repetition is found in the wotgpeaks”.
First, the pronoufil” presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1), \@hihe pronoun
“thou” refer to the Banquo’s ghost. Both of the gramnahitohesive devices above are
the identification of personal reference anaphbastly, the repetition of the word
“speaks”in (1.3: b.1, c.5, I.5: c.1). Sentence (3) idertfone cohesive tie in personal
reference anaphora in the prondaar” (2x), “we” that refer to the names “Macbeth,
Lady Macbeth, Ross, Lennox, Lords, Attendants™.

p. (1) If | standhere | sawhim.

The above sentence has four cohesive ties; twantigsrsonal reference
anaphora, one tie in demonstrative reference, aathar one tie in antonym. First, the
pronoun’l” (2x) refer to the name “"Macbeth” in (1.3: a.lyhile the pronourthim”
presuppose the name “Banquo’s ghost”. They aeatified as personal reference
anaphora. Then, the wortlere” demonstrates the word “Macbeth’s place” indiogti
demonstrative reference. Finally, the wistind” has the opposite meaning with the
word “sit down” in (lll.4: a.1). So, it indicateantonym.

g. (1) Blood hath been shed ere noMth’ oldentime ere humane statute purg’d the

gentle weal: ay, and since too, murthers have peeiorm’d too terrible for the
ear.
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(2) Thetime has been, that when the brains were out, the nwrdvdie, and
there an end: but now they rise again with twentyrted murthers on their
crowns, and pushs from our stools.

(3) This is stranger than such a murther is.

Utterance (q) has three sentences having sevesigeltges both grammatical
and lexical cohesion. Sentence (1) consists oétties; one tie is personal reference
anaphora (grammatical cohesion) and the otheriegcate repetition (Iexical cohesion).
Personal reference anaphora is found in the profidurreferring to the name
“Macbeth” in (1.3: a.1). Then repetition in theosds”blood” and”time” are found in
that sentence. The wotftlood” has already been stated in (1.7: .2, 11.2: mL3: .1,

1.3, lll.4: c.2). Last, the wortltime” in (1.3: k.1, 1.3, 1.7: g.2, 11.3: i.1, 1l.1: n,21l.4:
b.1, g.1) is repeated anymore in this sentenceeSansentence (1), sentence (2) also has
three cohesive ties; a tie in repetition, a tiamonym. And another one in personal
reference anaphora. First, the w6tdne” in (1.3: k.1, 1.3, 1.7: g.2, 11.3:i.1, lll.1: n,2
l11.4: b.1, g.1, g.1) is found in this sentenceemhthe word'die” has the opposite
meaning with the word “life” in (11l.1: m.1). Fially, the pronourius” refer to the
names “Macbeth, Lady Macbeth, Ross, Lennox, LoAdgndants”. Sentence (3) has a
tie of demonstrative reference in the word “thighich demonstrates the sentence “they
rise....crowns” in (ll.4: g.2).

r. (1) I do forget: do not muse abte my most worthy friends| have a strange

infirmity, which is nothing to those that knawe.

(2) Come, love and helath to all, thieih sit down give me some wine, fill full.

Sentence (1) above has only one cohesive tie sopal reference anaphora in
the pronour’l” (2x),“me” (2x),"my” presupposing to the name “Macbeth” in (1.3:

a.1l). Then, sentence (2) has two cohesive tiesymetical cohesion has personal

reference anaphora in the waotld |, while lexical cohesion has antonym in the wisd
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down”. The pronoun’l” refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1), whillee word"sit
down” has the opposite meaning with the word “stand’(lil.4: p.1).

s. (1) Avaunt, and quimy sight, let the eart hidithee thy bones are marrowless
thy blood is cold:thou hast no speculation in those eyes whiobu dost glare
with.

That sentence identifies three cohesive ties boggrammatical and lexical
cohesion. Grammatical cohesion has two ties ofopaisgeference anaphora in the words
“my” and“thee”, “thy” (2x), "thou” (2x) , while lexical cohesion has one tie in
repetition of the word “blood”. First, the pronadmy” presuppose the name
“Macbeth” in (1.3: a.1). Second, the wordthee”, “thy” (2x), “thou” (2x) refer to
“Banquo”. Third, the word’blood” in (1.7: .2, 1.2: m.5, 11.3: .1, 1.3, 11.4: @, q.1) is
repeated once more in this sentence.

t. (1) What man darel, dare: Approactthou like the rugged Russian bear, the
arm’d rhinoceros, or th’ Hyrcan tiger, take anyshaut that, anchy firm nerves
shall never tremble.

(2) Or be alive again, and daree to the desert witthy sword: If tremblingl

inhabit then, proteshe the baby of a girl.

Sentence (1) has two personal references anagfista.the pronouril” and
“my” refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1)while the pronourithou” presuppose
the name “"Banquo”. Next, sentence (2) identifiesee cohesive ties; one tie in additive
conjunction, and the other two ties are persorfaleace anaphora. The wdidr”
gives a clue to the preceding sentence in sent{@nck indicates thator” has the
relation with sentence (2) which are equal. Morepwes identified as additive
conjunction. Later, the other two ties are in thedg ‘me” (2x), "I and“thy”

identified as personal reference anaphora. Thesvoneé” (2x), “I” refer to

“Macbeth” in (1.3: a.1), while the wordthy” presuppose the word “Banquo”.
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u. (1) Can such things be, and overcoowlike a summer’s cloud, withowur
special wonder?

(2) You makeme strange even to the disposition thatwe, when now think

you can behold such sights, and keep the natural etipgur cheeks, whemine

is blanch’d with fear.

The entire sentence (1) and (2) have three coh@sivavhich all are in personal
reference anaphora. First, the pronGus” and”our” refer to the names “ Macbeth,
Lady Macbeth, Ross, Lennox, Lords, Attendants’c@wl, the word$ you” (2x) and
“your” presuppose the name “ Ross (lll.4: U.44)”. Lake pronourfme”, “1” (2x),
“Mine” presuppose the name “Macbeth” (1.3: a.1).

ROSS (l11.4: U.44): What sights my Lord?

v. (1) It will havebloodthey say bloodwill haveblood: stones have been known to
move, and trees tepeak augurs, and understood relations, have by magst-p
and choughs, and rooks brought fort the secretst aiblood.

(2) What is thenight?

Sentence (v.1) consists of five cohesive ties botirammatical and lexical
cohesion. Grammatical cohesion has two personaleefes anaphora, while lexical
cohesion has three repetitions. Personal refer@maghora is in the wordg” and
“they” . The word’it” refers to the words * A kind good night to alll(%: U.47)”,
while the word’they” presuppose the name “ Lords (Il1.4: U.38)

“. Then, repetition is identified in the wordblood” (4x),”say”, and”’speak”. The
word “blood” (4x) in (1.7: .2, 11.2: m.5, 11.3: j.1, 1.3, lI4: c.2, g.1) is stated anymore in
this sentence. The wofday” in (1.3:c.4, 11.2: 9.1, 11.3: h.1, lIl.1:i.2, [I#: m.1, 0.1) is
also repeated in this sentence. The same cashagpened in the wortspeak’ in (1.3:
b.1, c.5, I.5: c.1) which is repeated in this seoge Sentence (v.2) only found one

cohesive tie in the worthight” to the word “day” in (1.3: a.1)’night” is the part of

the word “day”, it indicates metonym.
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LORDS (111.4: U.38): Our duties, and the pledge.
LADY MACBETH (lll.4: U.47): A kind good night to &l

w. (1) Howsayst thou that Macduff denies his personaair great bidding?
Sentence (1) above has two personal reference arsaphd one tie in repetition.
The word”’say” in (1.3:c.4, 11.2: g.1, I1.3: h.1, lll.1: i.2, lI#: m.1, 0.1, v.1) is stated
again in this sentence. The prondtmou” refer to the name “Lady Macbeth” in (l11.4:
U.49). Then, the wordour” assume to the names ” Macbeth (1.3: a.1) and Lady
Macbeth (111.4: U.49). Here the utterance:
LADY MACBETH (lll.4: U.49): Almost at odds with maing, which is which.
X. (1) | hearit by the way: but will send: there’s not a one tifem but inhis house
| keep a servant fee’'d.
(2) I will to-morrow(and betimes will) to the Weird sisters.
(3) More shallthey speak for now| am bent to know by the worst means, the
worst; for mine own good, all causes shall give way
(4) I am inblood, stepp’d in so far, that shouldvade no morem returning were
as tedious as go o’er: strange thihdsgave in head, that will to hand, which must
be acted, erthey may be scann’d.
Sentence (1) consists of five cohesive ties; fougrammatical cohesion exactly
in personal reference anaphora in the wotdg3%), “it”, “them”, “his” and another
one in lexical cohesion in the tie of repetitiorthie word’hear” . The pronoun’l” (3x)
refer to "Macbeth” in (1.3: a.1). Then, the wofd” presupposes the sentence in (l11.4:
w.1). Later, the wortétthem” back to the words “his person” in (11l.4: w.1). Mgethe
word “his” refers to the word “Macduff” in (111.4: w.1). Lass the repetition of the word
“hear” in (I1.2: b.1, g.1, j.1, lll.1: f.1, 1ll.4: g.2) Wich is repeated anymore in this
sentence. Sentence (2) has two cohesive ties, fhiestvord‘l” (2x) refer to “Macbeth”

in (1.3: a.1). It indicates personal reference &ap in grammatical cohesion. Second,

the word“to-morrow” which is the part of the word “day” in (1.3: a.ihgdicating
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metonym’s tie. Sentence (3) consists of three dobé®s; two ties in personal reference
anaphora in the wordthey” and“l”, while another one in lexical cohesion is the
repetition of the wordspeak'. First, the word‘they” presuppose the name “Weird
sisters” in (I1l.4: x.2). Second, the pronotih refer back to the name “Macbeth” in (1.3:
a.l1). Third, the repetition of the wotgpeak” in (1.3: b.1, c.5, I.5: c.1, lll.4: v.1) is
repeated anymore in this sentence. Same as seii@nsentence (4) also has two
personal references anaphora and one tie of nepetiirst, the pronoufi” refer back
to the name “Macbeth” in (1.3: a.1).Then, the wttttey” presuppose the name “Weird
sisters” in (111.4: x.2). The last identification in repetition’s tie in the wortblood” in
(.7:£.2,1.2: m.5, 11.3: ].1, 1.3, 111.4: c.2, 4) is stated once more in this sentence.
y. (1) Come,we€ll to sleep my strange and self abuse is the initiate fear thaattsv
hard usewe are yet but young ideed.
Sentence (y.1) above identifies four cohesive tigs;ties in grammatical
cohesion in the tie of personal reference anapindtee words'we” (2x) and‘my”,
while the other two ties in lexical cohesion isssified as repetition in the wortiseep”
and“deed”. First, the wordwe” (2x) presuppose the name “Macbeth” in (1.3: arig a
“Lady Macbeth” in (111.4: U.49). Second, the wahehy” refers to the name “Macbeth”
in (1.3: a.1). Third, the wortksleep” has already been stated in (11.2: g.1 (2x), jX),(4
k.1, lll.2: a.2). Fourth, the worttleed” in (1.7: a.6, a.8, 11.2: b.1, n.1, l11.2: d.1, §i%

stated anymore in this sentence.
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Data 11

Point IV.1

a. (1) How nowyou secret, black, anchidnighthags?
(2) What is’tyou do?

Sentence (1) has two cohesive ties in personakemte anaphora in the pronoun
“you” and metonym in the wortnidnight”. The pronourtyou” refer to the word “all
witches” in (IV.1: U.14). Then, the wofrdnidnight” is the part of the word “day” in (1.3:
a.l). Here the utterance:

ALL (IV.1: U.14): A deed without a name.

b. (1) conjureyou, bythat whichyou profess, (howe’eyou come to knowit)
answeme: thoughyou untie thewinds, and let them fight against the ches:
though the yesty waves confound and swallow nawnigatp: though bladed corn
be lodg’d, and trees blown down: though castlepl®pn their warders’ heads:
though palaces, and pyramids do slope their heattieir foundations: though the
treasure of nature’s germen, tumble all togetherndill destruction sicken:
answeme to whatl askyou.

Three cohesive ties in grammatical cohesion igdtat that sentence above. First,
the words'l” (2x),“me” (2x) presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.Ecdd, the
pronoun‘you” (5x) refer to the word “all witches” in (IV.1: U4). The wordsI” and
“you” indicate personal reference anaphora. The la& tirethe wordsit” and“that”
which demonstrate the phrase “a deed without a han{é/.1: U.14) indicating
demonstrative reference. Utterance (14) has beéedsin utterance (a).

c. (1) Call‘em: letme see'em.

That sentence consists of two cohesive ties inopatgeference anaphora. First,
the word”em/ them” (2x) presuppose the word “masters” in (IV.1: U,M8hile the

word“me” refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Thesudince (IV.1: U.19) is

explained below:
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FIRST WITCH: Say, if thou'dst rather hear it froaranouths, or from our
masters.

d. (1) Tellme, thou unknown power.
Personal reference anaphora is also identifiedahgentence. First, the word
“me” refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). There tvord“thou” presuppose the
word “1%* Apparition” in (IV.1: U.25).

FIRST APPARITION (IV.1: U.25): Macbeth, Macbeth, btaeth: beware
Macduff, beware the Thane of fife: dismiss me. Ejtou

e. (1) Whatevethou art, forthy good caution, thankshou hast harp’dny fear

aright.

(2) But one words more.

Sentence (1) also has two personal references arsphgrammatical cohesion.
The word“Thou” (2x) and‘thy” presuppose the word *Apparition” in (IV.1: U.25)
in utterance (d). Then, the prondtmy” refers to the name “Macbeth” in (1.3: a.1).

Later, sentence (2) has one cohesive tie in adwssaonjunction. The wortbut”

indicates that it has the contradictory relatiothvihe preceding sentence in sentence (1).

It is used to give a clue that it shows the conststement between sentences (1) and (2).
f. (1) Hadl three eard,'ld hearthee.

Grammatical cohesion in the two ties of personf@resmces anaphora in the
words“l” and“thee” and one repetition’s tie in lexical cohesion degexl in that
sentence. Then, the pronolh refers to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Neke
pronoun “thee” presuppose the word*Apparition” in (IV.1: U.28). The wordhear”
in (1.2: b.1, g.1, J.1, 1.1: .1, 11l.4: .2, 1) is repeated in this sentence. It indicates

repetition. Utterance (IV.1: U.28) will be expladhas follows:

SECOND APPARITION (IV.1: U.28): Macbeth, Macbethakbeth.
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g. (1) Then live Macduff: what neddfear ofthee?

(2) But yet!’ll make assurance double sure, and take a bofatethou shalt

not live, thatl may tell pale- hearted fear, it lies; and sleeppite of thunder.

(3) Third Apparition: a child crowned, with a traehis hand, what is this, that

rises like the issue ofkaing, and wears upohis baby-brow, the round and top of

sovereignty?

Sentence (1) above indicates two ties of persaifetence anaphora in
grammatical cohesion. The pronolih presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1).
Then, the pronoutthee” refer to the name “Macduff” in (IV.1: g.1). Senten(2) has
three cohesive ties in grammatical cohesion; theyadversative conjunction and two of
personal reference anaphora. First, the Wout’ has the contrast opinion with the
previous statement in (1V.1: g.1). It indicates exbative conjunction. Then, the
identification of personal reference anaphora;ptumoun”l” presuppose the name
“Macbeth” in (1.3: a.1), and the pronotyou” refer to the name “Macduff” in (IV.1:
g.1). Sentence (3) indicates one tie in persoriategrce anaphora (grammatical
cohesion) and one tie in repetition (lexical cobeki The possessive pronotms” (2x)

suppose to the name “Macduff’ in (IV.1: g.1). Anetlone tie is in the repetition of the

word“King” that has already been stated in (1.3: c.3, €. 1l.B).
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h. (1) That will never be: who can impress the forbgt,the tree unfix his eart-
bound root?

(2) Sweet bodements, good:rebellion’s head, risemidl the Wood of Birnam

rise, andour high-plac’d Macbeth shall live the lease of najyayhis breath to

time and mortal custom.

(3) Yet my heart throbs to know one thing: telk, if your art can tell so much:

shall Banquo’s issue ever reign in this kingdom?

Sentence (1) has no cohesive ties. Sentence (2hfegscohesive ties; two ties in
personal reference anaphora in the wéads” and“his”, and one tie anymore is
repetition. The word%ur” and“his” presuppose to the name “Macbeth” in (1.3: a.1).
Later, the wordtime” in (1.3: k.1, 1.3, 1.7: 9.2, 11.3: 1.1, ll.1: n,211.4: b.1) is repeated
once more in this sentence. Sentence (3) haslalse tohesive ties in grammatical
cohesion. The wortyet” shows the contrast statement between sentencasd3). It
indicates adversative conjunction. Then, the wonag’ and“me” refer to the name
“Macbeth” in (1.3: a.1), while the pronougour” presuppose the name “All witches” in
(IV.1: U.32). They indicate personal reference dmap. The utterance (IV.1: U.32):

ALL: Listen, but speak not to't.

i. (1)1 will be satisfied.

(2) Denymethis, and an eternal curse fall gau: let me know

(3) Why sinks that cauldron?

(4) And what noise is this?

One tie of personal reference anaphora in gramalatohesion is stated in
sentence (1). The pronotii refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Sente()
concludes three cohesive ties in grammatical cohesiirst, the pronoutme” (2x)
presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1), wthke pronourfyou” refer to the name
“All witches” in (IV.1: U.32 in (h.3)). They indide personal reference anaphora. Next,

the word“this” demonstrates the statement in (IV.1: i.1) indigatiemonstrative

reference. Sentence (3) doesn’t have cohesivitieis helps the next sentence. Sentence
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(4) has one tie in the wotdnd” which has the relation with the sentence (3) uagq
statement. So, it indicates additive conjunction.

J. (1) Thou art too like the spirit of Banquo: dowtity crown does seanine Eye-
balls.
(2) And thy hair, thou other gold-bound brow, is like firet:a third is like the
former.
(3) Filthy hags, why do you show me this?
(4) —A fourth?
(5) Start eyes!
(6) What will the line stretch out to th’ crack Dbom?
(7) Another yet?
(8) A seventh?
(9) I'll see no more: and yet the eight appears, whosbeglass, which showse
many more; and somesee, that two-fold balls, and treble sceptersycarr
(10) Horrible sight: now see ‘tis true, for thblood-bolter'd Banquo smiles upon
me, and points athem for his.
(11) What?
(12) Isthis sa?

Sentence (1) consists of three cohesive deviceshwdre personal references
anaphora in grammatical cohesion. First, the profithou” refer to “Banquo”. Second,
the pronourithy” assumes to the words “a show of 8 Kings. Third,gionourfmine”
presupposes the name “Macbeth” in (1.3: a.1). S®mat€2) indicates one tie in additive
conjunction in the wortland” relating sentences (1) and (2) which are equaltédees
(3-8) do not have cohesive devices, they just fanetd as complement. Sentence (9) has
a tie of personal reference anaphora in the wttd$2x) and‘me” presupposing to the
name “Macbeth” in (1.3: a.1). Sentence (10) hasdhrohesive ties; two ties in personal
references anaphora (grammatical cohesion) anth@nohe in repetition (lexical
cohesion). The word¥”, “me”, “them” refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Last,
the word“blood” in (1.7: .2, 11.2: m.5, 11.3:}.1, 1.3, ll.4: €, .1, v.1) is stated again in

this sentence. Likewise, it indicates repetitioentence (11) has no cohesive ties.

Sentence (12) consists of two cohesive ties in detnative referencéhis” and clausal
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substitution'so” in which they are referred and substituted tovtbed “Horrible sight”
in (IV.1:].10).
k. (1) Where arghey?

(2) Gone?

(3) Let this perniciousour, standaye accursed in the Calender.

(4) Come in, without there.

Sentence (1) has personal reference anaphora praheun‘they” referring to
the word “All witches” (IV.1: U.32 in (h.3)). Thersentence (2) has one verbal ellipsis in
the word“gone?” that has lost the verbal group in the statemen¢ tAey” in (1V.1:
k.1). Next, sentence (3) has two cohesive tiesxital cohesion. First, the wotHour”
in (1.3: k.1, 1.1: c.1, I1.3: i.1, lll.1: n.2) isepeated in this sentence indicating repetition.

Second, the wortstand” has the opposite meaning with the words “sit dowr(l11.4:

a.l). It indicates antonym. Last, sentence (4) do¢fiave cohesive devices.

[. (1) Sawyou the Weird sisters?
One tie in personal reference anaphora is statédsrsentence. The pronoun
“you” refer to the name “Lennox” in (IV.1:U.44). Hereethtterance (U.44): LENNOX:

What's your Grace’s will?
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m. (1) Camethey not byyou?

Sentence (1) above consists of two personal referanaphora in grammatical
cohesion. The pronodtthey” presuppose to the words “Weird sisters” in (IM.1).
Then, the pronoutyou” refer to the name “Lennox” in (IV.1:U.44) in (1.1)

n. (1) Infected be the air wheretimey ride, and damn’d all those that trdsem.

(2) I did hearthe galloping of horse.

(3) Who was’t came by?

Utterance (n) consists of three sentences havieg tohesive ties both in
grammatical and lexical cohesion. Sentence (1phagie of personal reference
anaphora in grammatical cohesion. The wdidsy” and“Them” refer to the name
“Weird sisters” in (IV.1: 1.1). Later, sentence (23s one tie in personal reference
anaphora (grammatical cohesion) in the prorf@urand one tie in repetition (lexical
cohesion) in the worthear” . The pronouril” presuppose the name “Macbeth” in (1.3:
a.l), while the wordhear” in (11.2: b.1, g.1, j.1, ll.1: f.1, Ill.4: g.2, &, IV.1: f.1) is

repeated anymore in this sentence. Sentence (3)chashesive devices.

0. (1) Fled to England?
There is no cohesive tie in that sentence.

p. (1) Time thou anticipat'stmy dread exploits: the flighty purpose never is
o’ertook unless thdeedgo with it.
(2) From thismomentthe very firstlings oimy heart shall be the firstling ahy
hand.
(3) And even now to crowmy thoughts with acts, be it thought and done:The
castle of Macduff|] will surprise, seize upon fife: give to th’ edgetb’ swordhis
wife, his babes, and all unfortunate souls that tfzsice in his line.
(4) No boasting like a fool, thideed!’ll do, before this purpose cool, but no more
sights.
(5) Where are these gentlemen?
(6) Come bringne wherethey are.

The above utterance (p) consists of six senteraé@sdfourteen cohesive ties

both grammatical and lexical cohesion. Sentencedf$ists of four cohesive ties; two
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ties in personal reference anaphora (grammatidedsion), while two ties anymore are
placed in repetition (Iexical cohesion). Then, sane (2) has one personal reference
anaphora, and two ties in lexical cohesion in synoand metonym. Sentence (3) also
has three cohesive ties which all are in grammiatmiaesion. They are one tie in additive
conjunction, and the other two ties in personaneice anaphora. Sentence (4) held two
cohesive ties in repetition and personal refereamaphora. Sentence (5) does not have
cohesive devices. Lastly, sentence (6) has twostediéies which are both in
grammatical cohesion in the term of personal reiezeanaphora.

Sentence (1) consists of four cohesive ties; te®ith personal reference
anaphora (grammatical cohesion) in the wdtdsu” and“my”, while two ties anymore
are placed in repetition (lexical cohesion) in wmrds“time” and“deed”. The pronoun
“thou” refer to the name “Lennox” in (IV.1:U.52), whileg pronourfmy” presuppose
the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Then, the repenitof the word‘time” in (1.3: k.1, 1.3,

1.7: 9.2, 11.3: 1.1, ll.1: n.2, lll.4: b.1, g.1pirepeated anymore in this sentence. Last, the
word“deed” has already been stated in (1.7: a.6, a.8, IL2:M1, 111.2: d.1, e.1, Ill.4:
y.1).

Sentence (2) has one personal reference anaphtbra possessive pronotmy”
(2x), and two ties in lexical cohesion in synonyma anetonym. The possessive pronoun
“‘my” (2x) presuppose the name “Macbeth” in (1.3: alhen, in lexical cohesion, there
are synonym and metonym. The wondloment” has the same sense of meaning with the
word “time” in (IV.1: p.1) indicating synonym. Irddition, the wordmoment” is also
identified as metonym tie since it is the partted word “day” in (1.3: a.1). Sentence (3)

also has three cohesive ties which all are in gratiwa cohesion. They are one tie in
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additive conjunction, and the other two ties insoeal reference anaphora. The word
“and” is functioned to relate sentence (3) and sentét)oghich is equal. Furthermore,
it indicates additive conjunction. Then, the wohayy” and“l” presuppose the name
“Macbeth” in (1.3: a.1), while the word$lis” (3x) and “Him” refer to the name
“Macduff” in (IV.1: g.1). They indicate personalfeeence anaphora. Sentence (4) held
two cohesive ties in repetition and personal refeeeanaphora. The repetition of the
word"deed’ has already been stated in (I.7: a.6, a.8, H.2; n.1, lll.2: d.1, e.1, lll.4:
y.1, IV.1: p.1). And the pronouit” presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1)
identified as personal reference anaphora. Sen{&)c®esn’t have cohesive ties.
Sentence (6) has two cohesive ties which are Ioginammatical cohesion in the term of
personal reference anaphora. The prorfoei’ refer to the name “Macbeth” in (1.3:
a.1), while the pronoutthey” presuppose to the name “gentlemen” in sentence (5)
Data 12
Point V.3
a. (1) Bringme no more reports, let them fly all: till Birnam wdoemove to

Dunsinane| cannot taint with fear.

(2) What's the boy Malcolm?

(3) Washe not born of woman?

(4) The spirits that know all mortall consequendt®sje pronounc’dne thus: fear

not Macbeth, no man that’s born of woman shall baare power upothee

(5) Then fly false Thanes, and mingle with the English epés; the mind saw

by, and the heattbear, shall never sag with doubt, nor shake ve#n.f

Utterance (a) above consists of five sentencedgifgigry six cohesive devices in
grammatical cohesion. Sentence (1) has persorakrefe anaphora in the prondiin
presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Tlsentence (2) does not have cohesive

ties. Later, sentence (3) identifies personal ezfee anaphora in the prondie”

presupposing the name “Malcolm” in (V.3: a.2). tiddion, the identification of personal



106

reference anaphora in sentence (4) is in the wonds and“thee” that both of them

refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Lastgntence (5) found two cohesive ties in
demonstrative reference and personal referencéharaplhe wordthen” demonstrates
the statement in sentence (4). So, it indicatesotsirative reference, while the pronoun
“I” (2x) refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1) icating personal reference anaphora.

b. (1) Geese villain?
This utterance does not have cohesive devices.

c. (1) Go prickthy face, and over-rethy ferathou lily-liver'd boy.

(2) What soldiers, patch?

(3) Deathof thy soul, those linen cheeks of thine are counciloifear.

(4) What soldiers whey-face?

Utterance (c) has four sentences both in grammatnzhlexical cohesion.
Sentence (1) has one personal reference anaphgranmmatical cohesion in the words
“thy” (2x) and‘thou” referring to the name “servant” in (V.3: U.4 (Seld sir)).
Sentence (2) does not have cohesive devices. enténhas repetition and personal
reference anaphora. The wddath” in (1.3: g.1, 11.2: j.1, 1ll.1: k.2) is repeatechce
more in this sentence indicating repetition. Meatwylhe pronourithy” refer to the
name “servant” in (V.3: U.4 (soldiers sir)). Serter{4) does not have cohesive devices.

d. (1) Takethy face hence.
The pronourithy” refer to the name “servant” in (V.3: U.4 (soldism). It

indicates personal reference anaphora.

e. (1) What news more?
Utterance (e) does not have cohesive devices.

f. (1) I'll fight, till from my bonesmy flesh be hack’d.
(2) Giveme myarmour.
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Two ties of personal reference anaphora are foumldose two sentences. The
words“l” and“My” (2x) refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1).ef sentence (2)
has the wordsme” and“my” presuppose to the name “Macbeth” in (1.3: a.1).

g. (1) I'll put it on: send out moe horses, skirr the country robadg thoe that talk
of fear.

(2) Giveme minearmour: how does your patient, doctor?

All of those sentences above have personal referanaphora. Sentence (1)
indicates two ties of personal reference anapfdra.pronourfl” refer to the name
“Macbeth” in (1.3: a.1), while the pronouit” presupposes the name “my armour“in
(V.3: £.2). Sentence (2) has the wdnde” and“mine” referring to the name “Macbeth”
in (1.3: a.1).

h. (1) Cureher of that: cansthou not minister taa mind diseas’dpluck from the
memory a rooted sorrow, raze out the written tresildf thebrain, and with some
sweet obliviousintidotecleanse the stuff’d bosom, of that perilous siutffch
weighs upon théeart?

That sentence has three cohesive ties; two tigeaimmatical cohesion in the
personal reference anaphora, while another omeléxical cohesion in the tie of
collocation. The possessive prondher” presupposes the name “patient” in (V.3: g.2),
and the pronoufthou” refer to the word “doctor” in (V.3: U.14). Both tiem indicate
personal reference anaphora. The last tie is atilmt in the word$a mind diseas’d,
brain, antidote, heart'to the words “patient and doctor” in (V.3: g.2hély are identified
as collocation since they often occurred in theesanvironment. The utterance (V.3:

U.14) is explained below:

DOCTOR: Not so sick my Lord, as she is troublechwitick-coming fancies that
keep her from her rest.

i. (1) Throw physic to the dogk]l none of it.
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(2) Come, putnine armour on: givene my staff: Seyton, send out: doctor, the

Thanes fly fromme come sir, dispatch.

(3) If thou couldst doctor, cast the waterrajy land, find her diseaseand purge

it to a sound and pristireealth | would applaudheeto the very echo that

should applaud again.

(4) Pull't off I say, what rhubarb, senna, or what purgativeg would scour

these English henchearst thou of them?

Utterance (i) consists of four sentences and hesén cohesive devices both in
grammatical and lexical cohesion. Sentence (1phascohesive tie in personal reference
anaphora in the pronodlf presupposing to the name “Macbeth” in (1.3: aSBntence
(2) also has one tie in personal reference anaphdh& words'mine”, “me” (2x),

“my” referring to the name “Macbeth” in (1.3: a.§entence (3) consists of five cohesive
devices; three ties in grammatical cohesion irtihef personal reference anaphora, one
tie in synonym (lexical cohesion), and one tieatiacation (lexical cohesion). Personal
reference anaphora is identified in the wdftieu” and“thee”, “my” and“l”, “her”.

The pronourithou” and“thee” presuppose the name “doctor” in (V.3: 1.2). Théwm, t
pronoun‘my” and“l” refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Nekt fpronoun

“her” supposes to the name “Patient” in (V.3: g.2). Latee word‘land” has the same
sense of meaning with the word “Country” in (V.31gindicating synonym. The last is

in the word“Disease, health’to the words “Patient and doctor” in (V.3: g.2hely

indicate collocation due to they are often occuiretthe same environment or event.
Sentence (4) classifies six cohesive devices lmoginammatical and lexical cohesion.
First, the pronoufil” refer to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Secath@, pronoun

“thou” presuppose the name “doctor” in (V.3: i.2). Thitte pronourithem” refer to

the name “Patient” in (V.3: g.2). The first, secpadd third above indicate personal

reference anaphora in grammatical cohesion. Niegtrepetition of the wortsay” in
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(1.3:c.4,11.2: 9.1, 11.3: h.1, 111.1: 1.2, 11.4m.1, 0.1) is stated anymore in this sentence.
And the repetition of the worthear” has already been stated in (11.2: b.1, g.1, JI11:I
f.1,111.4: 9.2, x.1, IV.1: 1.1, n.2). Lastly, theord “drug” has the relation with the words
“patient and doctor” in (V.3: g.2) in which theyeaoften occurred in the same
environment. So, it is called collocation.
Data 13

Point V.5

a. (1) Hang oubur banners on th outwasdalls, thecry is still, they come:our
Castle’s strength wilaugh a siege to scorn: here tbem lie, till famine and the
ague eat them up: wetieey not forc’d with those that should loers, we might
have methem direful, beard to beard, and bé&a¢m backward home.

(2) What is thahoise?

The utterance consists of two sentences havingosigsive devices in which
sentence (1) has five ties, while sentence (2) bas/one tie. Sentence (1) has two
personal reference anaphora, one metonym, andriteoyans. First, the word©ur”

(2x) and“Ours” refer to the word “Macbeth” in (1.3: a.1) and “Sey” in (V.5: U.2 (itis
the cry of women, my good Lord)). Second, the wdtldsy” (2x) and‘them” (2x) refer
to the word “Soldiers”. First and second indicag¢esonal reference anaphora. Third, the
word “walls” is the part of the word “house” in (11.2: k.1). Sbindicates metonym.
Fourth, the wordlaugh” has the opposite meaning with the word “cry” in(1j.1).

Fifth, the word‘cry” has the opposite meaning with the word “laugh(lir2: g.1). They
are both indicate antonym.

b. (1) I have almost forgotten the taste of fears:tilme has beemmy senses would
have cool'd tchearanightshriek, andny fell of hair would at a dismal treatise
rouse and stir dge were in't.]1 have supp’d full with horrors, direness familiar to
my slaughterous thoughts cannot once steat

(2) I have supp’d full with horrors, direness familiamty slaughterous thoughts
cannot once stare.
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(3) Wherefore was thaty?

Sentence (1) above consists of five cohesive dsyibey are one tie in personal
reference anaphora (grammatical cohesion), thesartirepetition (lexical cohesion), and
one tie in metonym (lexical cohesion). First, therpun®l” (2x), 'my” (3x), “me”
presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Sectredword‘time” in (1.3: k.1, 1.3,

1.7: 9.2, 11.3: 1.1, 11.1: n.2, 111.4: b.1, g.1kistated anymore in this sentence. Repetition is
also sated in the worthear” that has already been stacked on (11.2: b.1,jd.1lI1.1:
f.1,111.4: 9.2, x.1, IV.1: f.1, n.2). Still in theepetition’s tie, it happens in the wdide”

that has already pronounced in (1.7: a.2, I1.3; h11 11l.1: k.2, m.1). Last, the word

“night” is the part of the word “day” in (1.3: a.1) indtcay metonym.

Sentence (2) has personal reference anaphora wotfis“l”, “my”, “me”
presuppose the name “Macbeth® in (1.3: a.1). Sex&€B) has antonym tie in the word
“cry” having the opposite meaning with the word “laugh(ll.2: g.1).

c. (1) Sheshould have died hereafter; there would have beiame for such a word:
To-morrow andto-morrow; andto-morrow creeps in this petty pace fratay to
day, to the last syllable of recordéiche and allour yesterdays, have lighted
fools, the way to dustgteath
(2) Out, out, brief candldife’s but a walking shadow, poor players, that struts
and frets hidwour upon the stage, and then is heard no more.

(3) It is a tale told by an idiot, full of sound and fusignifying nothing.

Sentence (1) consists of six cohesive devicestitvgan personal reference
anaphora (grammatical cohesion), three ties intitegpe(lexical cohesion), and one tie in
metonym (lexical cohesion). First, the prondshe” presupposes the name “the Queen”
in (V.5: U.4 (the Queen, my Lord, is dead)). Segdhd possessive pronolwur” refers

to the name “Macbeth, Seyton, and Soldiers”. Bdtthem indicate personal reference

anaphora. Third, the repetition of the wétiche” in (1.3: k.1, 1.3, 1.7: g.2, 11.3: 1.1, IIl.1:
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n.2, lll.4: b.1, g.1) is repeated anymore in tl@stence. Fourth, the wotday to day”
has already been stated in (1.3: a.1, k.1, IIl.2; e.2). Fifth, the wortdeath” has
already been stated in (1.3: g.1, 1.2: ].1, lIK12). Sixth, the wordto-morrow” is the
part of the word “day” in (1.3: a.1) identified asetonym.

Sentence (2) has two repetition’s ties. The wafe’ has already been stated in
(I.7:a.2,11.3: h.1,i.1, Il.1: k.2, m.1, V.5: D). Then, the wordhour” in (1.3: k.1, II.1:

c.1, 11.3:i.1, lll.1: n.2, IV.1: k.3) is stated yamore in this sentence. Sentence (3) has one
tie in personal reference anaphora in the wittdreferring to the statement in sentence
(2).

d. (1) Well, saysir.

One tie in repetition and another tie in persortdnence anaphora are stated in
this sentence. The worday” in (1.3:c.4, 11.2: g.1, 11.3: h.1, 11.1: i.2, [l#: m.1, 0.1) is
used once more in this sentence. Then, the profsatinrefers to the name “messenger”
in (V.5: U.6).

MESSENGER (V.5: U.6): Gracious my Lord, | shoulgog that which | say |
saw, but know not how to do it.

e. (1) Liar and Slave.
No cohesive devices in that utterance.

f. (1) If thou speakst false, upon the next tree shidou hang alive till famine cling
thee if thy speech be soothcare not ifthou dost forme as much.
(2) I pullin resolution, and begin to doubt th’ equiaton of the fiend, that lies
like truth.
(3) Fear not, till Birnam Wood do come to Dunsineared now a wood comes
toward Dunsinane.
(4) Arm, arm, and out, ihis whichhe avouches, does appear, there is nor flying
hence, nor tarrying here
(5) I'gin to be aweary of the sun, and wish th’ estatin’'onvorld were now
undone.
(6) Ring the alarum-bell, blow wind, come wrackl|eststwe'll die with harness
onour back.
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Utterance (f) consists of eight cohesive devicah bogrammatical and lexical
cohesion. Sentence (1) has three cohesive tieantpersonal reference anaphora, and
another one in repetition. First, the prondtiou” (3x), “thee”, “thy” refer to the word
“messenger” in (V.5: U.6 (in d.1)). Then, the prandl” and“me” presuppose to the
name “Macbeth” in (1.3: a.1). The last in the refp@ of the word‘speak” has already
stated in (1.3: b.1, c.5, I.5: c.1, lll.4: v.1).tea, sentence (2) has only one tie in personal
reference anaphora in the prondiin that presupposes the name “Macbeth” in (1.3: a.1).
Next, sentence (3) does not have cohesive devitesldition, sentence (4) consists of
two ties in grammatical cohesion in the ties of dastrative reference and personal
reference anaphora. Demonstrative reference ectefl in the woréthis” which
demonstrates the word “Dunsinane” in (V.5: f.3) jlelpersonal reference anaphora is
found in the pronouthe” referring to the name “Birnam” in (V.5: f.3). Sente (5) has
one personal reference anaphora in the protfidupresupposing to the name “Macbeth”
in (1.3: a.1). Last, sentence (6) also has oneopaigeference anaphora in the words
“we” and“our” referring to the names “Macbeth” in (1.3: a.1) &8eyton” in (V.5:

U.2): It is the cry of women, my good Lord.
Data 14
Pont V.7
a. (1) They have tiedme to a stake] cannot fly, but bear-like must fight the
course.
(2) What'she that was not born of woman?
(3) Such a one ainto fear, or none.

Utterance (a) above has three sentences with thesive devices in

grammatical cohesion and all of them are persafatences anaphora. Sentence (1) has
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two personal references anaphora. First, the profitbay” refer to the words “Young
siward, Malcolm, and Macduff “. Second, the wota®” and”“l” (2x) presuppose the
name “Macbeth” in (1.3: a.1). Sentence (2) has personal reference anaphora in the
pronoun‘he” presupposing the name “Young siward (V.7: U.2gn&nce (3) has one
personal reference anaphora in the prorffun(2x) presuppose the name “Macbeth” in
(1.3: a.1). The utterance of (V.7: U.2) is explalrizelow:
YOUNG SIWARD: What is thy name?

b. (1) Thou'lt be afraid tohearit.

Utterance (b) has three cohesive devices; twartiggammatical cohesion
(personal reference), and another in lexical camegiepetition). First, the personal
reference anaphora is found in the pronthou” referring to the name “Young siward”
in (V.7: U.2). Second, the pronotiti’ refers to the word “name” in (V.7: U.2). It also
indicates personal reference anaphora. Third, tre Vear” in (11.2: b.1, g.1, j.1, Ill.1:
f.1,111.4: 9.2, x.1, IV.1: f.1, n.2) is stated this sentence.

c. (1) My name’s Macbeth.

The possessive pronoumy” presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.l)

indicating personal reference anaphora.

d. (1) No: nor more fearful.
Utterance (d) does not have cohesive devices.

e. (1) Thou wast born of woman: but swordssmile at,weapondaughto scorn,
Brandish’d by man that’s of a woman born.

This sentence identifies four cohesive devices bgodimmatical cohesion (two
ties of personal reference anaphora) and lexidasion (hyponym and antonym). First,

the use of personal reference anaphora is usée ipronourithou” referring to the
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name “Young siward” in (V.7: U.2). Second, persamdérence anaphora also reflected
in the pronouril” referring to the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Tihéhe word
“weapons” is the superordinate to the subordinate wordsfékmin (1.7:a.6), “dagger” in
(1.3: 1.3), “sword” in (V.7: 1.1), “blade” in (V.7 h.1). It indicates hyponym since “knife”
in (1.7:a.6), “dagger” in (11.3: 1.3), “sword” in\(.7: f.1), “blade” in (V.7: h.1) are
hyponym of the wordweapons”. The last tie is in the wortlaugh” which has the
opposite meaning with the word “cry” in (II.2: j.ijdicating antonym'’s tie.

f. (1) Why should play the Roman fool, and die omne own sword?
(2) Whilesl see lives, the gashes do better upon them.

Sentence (1) has words and“mine” that presuppose the name “Macbeth” in
(1.3: a.1). Sentence (2) found the prondlin that also presuppose the name “Macbeth”
in (1.3: a.1). Both of them are identified as pe@laeference anaphora.

g. (1) Off all men elsd have avoidedhee but getthee back,my soul is too much
charg'd withblood of thine already.

That sentence consists of two ties of personateat® anaphora in grammatical
cohesion, while another one tie is in repetitiothaf lexical cohesion. The words and
“my” presuppose the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Thie® pronourithee” (2x) refer
to the name “Macduff’ in (V.7:U.15). Both of themdicate personal reference anaphora.
Last, the wordblood” in (1.7: .2, [l.2: m.5, 11.3: .1, 1.3, lll.4: €, 9.1, v.1, IV.1:).10) is
stated anymore in this sentence indicating repaetifThe utterance (V.7:U.15) is stated
as follows:

MACDUFF: Turn hell-hound, turn.

h. (1) Thou losest labour; as easy maykbu the intrenvhant air withthy keen

sword impress, as makee bleed: let falithy blade on vulnerable crestshear a
charmedife, which must not yield to one of woman born.
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Utterance (h) has three cohesive devices; twanipersonal reference anaphora,
while another one is in repetition. First, the wadfhou” (2x),“Thy” (2x) refer to the
name “Macduff” in (V.7:U.15 (in g.1)). Thefiie” and“l” presuppose the name
“Macbeth” in (1.3: a.1). Lastly, the repetition tife word“life” in (1.7: a.2, 11.3: h.1, i.1,
I.1: k.2, m.1, V.5: b.1, c.2) is repeated anymioré¢his sentence.

i. (1) Accursed be that tongue that tetie so; for it hath cow’dny better part of
man: and be these juggling fiends no more beligWat palter withusin a double
sense, that keep the word of promiseuo ear, and break it to our hope.

(2) I'll not fight with thee

All of the cohesive ties in utterance (i) are peedaeferences anaphora in
grammatical cohesion. Sentence (1) consists oivtirtds“me” and“my” presuppose
the name “Macbeth” in (1.3: a.1). Then, the wofds” and“our” refer to the names
“Macbeth” in (1.3: a.1) and “Macduff” in (V.7:U.16n g.1)). Sentence (2) has the words
“I” and“thee” in which“l” presuppose the word “Macbeth” in (1.3: a.1), whiie word
“thee” suppose to the name “Macduff’ in (V.7:U.15).

j- (1) I will not yield to kiss theground before young Malcolm’s feet, and to be
baited with the rabble’s curse.

(2) Though Birnam wood become to Dunsinane, taodi oppos’d, being of no

woman born, yek will try the last.

(3) Beforemy body, | throw my warlike shield: lay on Macduff, and Damn’d be

him, that first cries hold, enough.

Utterance (j) consists of five cohesive ties: foes are in personal references
anaphora (grammatical cohesion), while one tia synonym (lexical cohesion). First is
the identification of personal reference anaphitr@pronouril” in sentence (1), (2),

(3), and‘'my” (2x) in sentence (3) presuppose the name “Machet(i’3: a.1). Then,

the pronourithou” refer back to the name Macduff (V.7:U.15 (in g.L@stly, the



116

identification of the last tie in this drama “Macbeis the tie of synonym in the word
“ground” having the same meaning with the words “county land” (V.3: g.2, i.3).

4.2 Discussion

The result of identifying the data analysis showliogh grammatical and lexical
cohesive devices expressed in the drama entitlextkdth” written by Wiliiam
Shakespeare need further discussion.

4.2.1 Grammatical Cohesive devices

By Halliday and Hasan theory of cohesion, the aialghows the total numbers
of grammatical cohesive devices are in the formmanhe elements. The grammatical
cohesive devices which are figured out within thentk include 330 personal references,
23 demonstrative references, 1 nominal substitubariausal substitutions, 3 verbal
ellipses, 7 additive conjunctions, 9 adversativejwactions, 1 causal conjunction, and 2
temporal conjunctions. However, grammatical cohesievices do not have some
cohesive ties such as verbal substitution, nongligisis, clausal ellipsis, and
comparative reference. Additionally, the lexicahesive devices which are found within
the drama deal with both reiteration and collocatia term of reiteration, it provides
103 repetitions, 16 synonyms, 1 hyponym, 39 metayand 21 antonyms. And in the

term of collocation, it has 11 ties identified ahesive devices.
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4.2.1.1 Reference

As a type of grammatical cohesion having the higfreguency of occurrence,
the ties of reference found are in the patternsectonal anaphora and demonstrative
anaphora. The occurrence of personal anaphora shawis is a reference which is
mostly found than any other types of reference tvhiso occur within this drama. This
study identifies that “Macbeth” as the main chagacf the drama in which he expresses
his speech by mostly using the personal refereince e also involves the audience
within his speech. The personal reference is useefér to function in speech situation,
through the category of person such as first persecond person and third person for
example: she, he, it, his, etc. Then, demonstragference also occurs since the type of
the speech conveys information, advice, or impegattatement that not only deals with
human issues but also things and certain matteexistence is used to refer to location
on scale of proximity such as that, this, etchis speech, the function of reference is to
indicate reference pronoun, statement and idea.
4.2.1.2 Ellipsis

In the point of ellipsis, it is a type of grammaiicohesion which is rarely used in
the script. Verbal ellipsis is the only type whimtcurs in within this drama. It is occurred
in three utterances (1.3: 1.3, i.4) and (IV.1: k.Bpwever, the function of ellipsis is to

simplify the sentences or the utterances whicleapeessed.
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4.2.1.3 Substitution

Nominal and clausal substitutions are stated indhema. Nominal substitution is
reflected in the utterance (l11.4: n.1), while dalisubstitution is stated in the utterances
(1.3: £.1), (11.3: e.1), (111.1: j.1, m.1), and (I\L: j.12).
4.2.1.4 Conjunction

The last type of grammatical cohesion is covereddnjunction. All of four
conjunctions are stated in that drama. First, addonjunction is stated in the
utterances (1.3: 1.1, i.5), (1.7: a.8), (lll.4: },ZIV.1: i.4, j.2, p.3). Second, the most tie in
that drama is adversative conjunction sated imartees (1.3:c.2), (1.7: a.3), (11.2:i.1),
(m.1: £.2), (I.2: a.2), (11.4: £.2), IV.1: e.29.2, h.3). While causal conjunction is
reflected in utterance (l11.2: b.1). Last, temparahjunction is stated in utterance (1.7: a.6
(2x)). The terms ofand”, “or” are used in expressing of additive conjunctibimen, the
type of adversative is found in the terthsit” and “yet”. Afterward, causal conjunction
can be found in the tertbecause". Furthermore, temporal conjunction can be found on
the sentence. The term used to express time oreldfirat” and“then”.
4.2.2 Lexical Cohesive devices

Further, lexical cohesion identified in this resdais both reiteration and
repetition. .
4.2.2.1 Reiteration

There are four types of reiteration which are founthe drama of the speech.
They are repetition, synonym, hyponym and metorfgapetition becomes a type of
reiteration which is mostly stated in that dramesiit is expressed up to 103 times in the

sentences. The function of repetition is to stthespeaker’s ideas. Afterward, synonym



119

has the expressions in the sentences number (1,3.4, c.5), (11.2: h.1, j.1, m.6), (11.3:
1.1, 1.3), (Il1.2: .1, n.2), (I1l.4: n.1, 0.1), ¥.1: i.3), (V.7: ).1). Those sentences cover
sixteen terms which relate to the type of synonlyater, hyponym is expressed in one tie
only in (V.7: e.1). Last, metonym covers thirty @iterms which indicate it. From the
discussion above, it can be viewed that repetisdhe most common reiteration used by
Macbeth as the main character of the drama entifiectbeth.

4.2.2.2 Collocation

Collocation shows 11 cohesive devices. They atkearutterances (11.2: g.1, j.1),
(1.3: 1.3), (Ill.1: e.1, j.3, n.2), (Ill.2: b.2)11.4: c.2), (V.3: h.1, .3, i.4). This occurrence
creates more dynamic and comprehensive discouaseéstresulted from the co-
occurrence of the lexical items employed in the.tex

In conclusion, cohesive devices within the drantfaeaes the maximal
understanding to the text since their occurrendlalmorate and construct each other in
order to give result in cohesive relation whichypdes a good coherence to whole of the

text.
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CHAPTER V

CONCLUSION AND SUGGESTION

This chapter presents two points that relates nezlogion of the results of the
study discussed in the previous chapter and suggeghat can be used to interpret

cohesive devices in proper context.

5.1 Conclusion

The objective of this study is to explain andderitify the cohesive devices used
in the drama “Macbeth” written by William Shakespeand also to describe the uses of
the cohesive devices expressed in that speech.

The conclusion was drawn from the analysis showhiagjthe two types of
cohesive devices used by Macbeth as the main dbafdhe drama are grammatical
and lexical cohesive devices. In the pattern ofmgnatical cohesion, this study has found
that reference is the mostly type used within tteevd, followed by conjunction which is
positioned in the second rank. Thus, substitutiacgs the third position of the rank.
And the last is in the tie of ellipsis. In the teaflexical cohesive devices, it is found that
reiteration covers the most widely types expresaéun the utterances. Repetition
covers the highest occurrences within the utteigrfolowed by metonym in the second
position, antonym in the third position, synonynthe fourth position and hyponym is in
the fifth position. The second type of lexical csio@, collocation is rarely used in this

speech.
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For the functions of cohesive devices found withia speech are expressed by
some divisions. First, reference expression indeatference pronoun. Second,
substitution and ellipsis simplify and accurate utterance. Third, conjunction indicates
an addition of fact or idea, a time order, a spatider, a concession, cause and effect
and comparison and contrast relationship. Fouetbetition stresses the speakers’ ideas.
Fifth, synonym, hyponym and metonym indicate theuoence of them selves by which
the sentences seem to be interesting, while antasiyonexpress two or more statement
which is contrast. Last, collocation indicates @atarence of lexical items. However, the
general function of cohesive devices is to collampaternal links of the text in order to

produce a good coherence within the text.

5.2 Suggestions

As explained in the significance of the studys tl@search is dedicated to every
one who has intension to produce more qualifietheftext of utterances. It is expected
that the audience can understand clearly whileimgat They can be in the position of
politician, teacher, preacher and any other prases3 hen, this research also covers
information for the linguistics students of Englisithe study of the cohesion as apart of
discourse study. Hopefully, the information whiskconstructed in this research can give
concrete information of cohesive devices whichxjsressed in spoken text. Therefore,
English learners cannot only create understandaktdut also interpret it in
understanding a complex text.

Furthermore, the researcher also gives suggestithretfuture researchers who

have the same interest in the study of cohesiviedevThe researcher hopes that the
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result of this study can lead the next researclvbsconduct research in the same field
as the reference or comparison that might be retéwatheir researches. Hopefully,
further researchers use more and better samples isiwill be worth covering the

weakness of this research.
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